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Oproep aan de lezer 
 

Als u vast komt te zitten bij een deel van de tekst ondanks dat u zelf van alles heeft 

geprobeerd om er uit te komen, dan mag u vrijblijvend contact met mij opnemen via: 

verkabbala@planet.nl 

 

Dit e-book moest zo snel mogelijk beschikbaar zijn voor onze studenten en lezers, waardoor 

er nog enkele taalfouten in kunnen voorkomen. Wij blijven er aan werken.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Over het boek 

 
Het boek is opgemaakt in het Aramees, de originele tekst van Zohar, met het beroemde 

commentaar van haSoelam (De Ladder) in het Hebreeuws. Beide onderdelen worden in ons 

boek in vette letters weergegeven: zowel in de originele taal als in de Nederlandse vertaling. 



Omdat het de duidelijkheid niet zou bevorderen, wordt het commentaar haSoelam niet apart 

aangegeven.  

 

In dit boek zijn bij de Zohartekst en haSoelam ook twee commentaren of toelichtingen van 

mij opgenomen:   

 

1)  ÙÛð âØÜ äéÝäå - Badérech el-haSoelám ïOp weg naar de Ladder (afk. BlòS) dat 

gebaseerd is op de Zohar-lessen die ik een paar jaar geleden, in een lokaal in Amsterdam, aan 

mijn Nederlandse studenten begon te geven (en die ik nog steeds geef). Die lessen zijn op 

audio opgenomen.  

 

2) æðäÚÝò ÜéÝäå  - Marglót haSoelám ï De Voeten van de Ladder (afk. MòS) dat 

gebaseerd is op de Zoharlessen die ik vanaf september 2007 in het Engels begon te geven (en 

blijf geven). Het is een belangrijk aanvullend commentaar dat naast Baderech el-haSoelam 

geleerd moet worden.  

 

In wezen leert men daardoor elke les als het ware twee keer: eerst Baderech el-haSoelam en 

vervolgens Marglot haSoelam. Hierdoor is het leermateriaal bestendig en zal krachtig worden 

ingekerfd in het innerlijk van de lezer. 

 

Het zal voor de lezer behulpzaam zijn om voor de algemene kennis gebruik te maken van ons 

tweedelige e-book óBasiscursus Kabbalaô.  

Deel 1 is te vinden op: www.kabbalah-arizal.nl/leergang/deel_1_bck_1.pdf   

Deel 2 op: www.kabbalah-arizal.nl/leergang/deel_2_bck_2.pdf 

 

Iedereen die dit boek met volle aandacht leest en de inhoud op zichzelf gaat toepassen, zal de 

weg naar de geestelijke werelden en zijn eigen bevrijding gaan aanvoelen. Stap voor stap 

wordt je naar je je bevrijding, vervulling, volmaaktheid geleid. Als je er diep door wordt 

aangegrepen en meer van die enige Instructie wil weten, kan je altijd contact met ons 

opnemen, en wellicht aan onze school verder gaan leren.  

 
Dit e-book is slechts ter illustratie om de eventueel geïnteresseerden een indruk te geven van 

dit studieonderdeel van onze opleiding Luriaanse Kabbala. 
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Lezen en leren van het boek Zohar. Wat voor betekenis heeft dat voor ons? 

      Jubelzang aan Ejnsof 

      Gebed vóór het leren van de Zohar 

Les Een  

Les Twee  

Les Drie 

Les Vier 

Les Vijf  
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Les Zeven 

Les Acht 

Les Negen 
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Voorwoord 

 
Bij de grot waar de Zohar werd geschreven is een steen met de 

namen van tien rabbiõs. 
Zij zijn allen medeauteurs van de Zohar o.l.v. Sjimon bar Jochai. 

De plaats waar de grot staat heet ôde Iedraõ (let. het vertrek). 
 

Ha-Iedra 
 

r. Sjimon bar Jochai en r. Josie en r. Chizkia en r. Josie ben 
Jaakov 

en r. Jehoeda en r. Aba en r. Eliëzer en r. Jitschak en r. Chieja en 
r. Jejsie. 

 

 
 

Lezen en leren van het boek Zohar. Wat voor betekenis heeft dat voor ons? 

 

Het belang van het leren van het geheime boek Zohar is misschien het beste te illustreren door 

enige uitspraken van de grote vroegere Thorageleerden en Kabbalisten zelf. Ook Zohar zelf 

laat ons in duidelijke bewoordingen zien hoe cruciaal dit leren is. Bij onderstaande citaten 

staan geen verwijzingen omdat het voor ons niet van belang is. Bovendien putten wij allemaal 

uit één Bron.  

Tiekoenej Zohar (deel van de Zohar zelf): 

ñIn deze tijd (het tijdperk van de Masjiach) zal een kracht uitgaan en niet terugkeren, dit is de 

kracht van de Masjiach. Wee degenen die de oorzaak zijn dat deze vertrekt, de wereld verlaat 

en nooit terugkeert! Dit zijn degenen die de Thora tot een droge, dorre plaats maken en er niet 

naar verlangen om zichzelf met de wijsheid van de Kabbala bezig te houden. 

Betreurenswaardig degenen die armoede, oorlog, schandelijk gedrag, moord en vernietiging 

in de wereld brengenò.  

ñWanneer de letters van het woord Bresjiet (óIn het beginéô Gen. 1:1) in een andere volgorde 

worden gezet, leest men atar javésj, dat betekent óeen rivier (d.w.z. Thora) vernietigd en 

droogô. In de tijd dat hij droog is, schreeuwen de kinderen beneden het ®®nstemmig uit en 

zeggen óSjema Israel!ô, maar er is geen geluid en geen antwoord. Dit is ten aanzien van 

degene die de oorzaak is dat Kabbala en wijsheid de mondelinge Thora en de geschreven 

Thora verlaat en er voor zorgt dat anderen zich er niet voor inspannen (om te bevatten), omdat 

zij zeggen dat er niets anders is dan de psjat, simpele, woordelijke betekenis van de Thora en 

Talmoedò. 

ñZeker doen zij dat als zij veroorzaken dat de goddelijke stroom uit de tuin en hogere rivier 

vertrekt. Betreurenswaardig! Het zou beter zijn geweest dat hij niet geschapen was in de 

wereld en geen mondelinge Thora had geleerd, want het wordt beschouwd als dat hij de 



wereld heeft teruggebracht naar vormloos en chaos, armoede in de wereld veroorzaakt en een 

verlenging van de periode van ballingschapò.  

ñEen mens is verplicht om zich naar zijn beste kunnen met de geheimen van de Thora bezig te 

houdenò.  

Rabbi Avraham Azulai:  

ñZie, zonder kennis van de wijsheid van de Kabbala is een mens als een beestéomdat hij de 

mitswot (voorschriften) uitvoert zonder de reden/smaak van de mitswot, maar de mitswot 

slechts uitvoert als óaangeleerdeô mensen. En zij lijken op dieren die hooi eten, en dat heeft 

niet de smaak van voedsel voor mensen. En zelfs als iemand enorm betrokken is in zakelijke 

aangelegenheden en het heel druk heeft, zou hij zichzelf niet moeten ontheffen van het bezig 

zijn met deze wijsheid van de Kabbala. Je zou moeten proberen om elke dag enige tijd vrij te 

maken van je dagelijkse bezigheden zodat er tijd zal overblijven om je onder te dompelen in 

deze wijsheid, want het is de basis van de Thora. Je bent niet vrijgesteld van de innerlijke 

Thora (d.w.z. Kabbala), want zonder haar is een persoon als een os die stro eetò. 

ñIk heb op schrift gevonden dat alles wat van Boven is verboden met betrekking tot het zich 

openlijk bezig houden met de ware wijsheid van de Kabbala alleen bedoeld was voor de 

beperkte periode tot het jaar 5250 (1490 gangbare jaartelling). De tijd daarna heet óde laatste 

generatieô, en wat verboden was, is dan toegestaan. En er is toestemming gegeven aan ons 

bezig te zijn met de studie van Zohar. En vanaf het jaar 5300 (1540 gangbare jaartelling) is 

het zeer wenselijk dat de massaôs, zowel de grote als de kleine, zich met de studie van 

Kabbala bezig zouden houden, zoals er staat in de Raja Môhemna (een deel van de Zohar) óEn 

omdat door deze, en niet door een andere, verdienste, Koning Masjiach in de toekomst zal 

komen, is het niet juist om ontmoedigd te worden in de studie van Kabbalaò. 

Rabbi Jaôakov Aboechatzeira: 

ñEr is geen vreugde als feestvreugde in de kennis van de geheime wijsheid van de Thora, 

want dit is de voornaamste reden dat de ziel in deze wereld komtò.  

ñZo lang als een mens niet de geheime wijsheid van de Thora kent, loopt hij in duisternis, als 

een blinde in een schoorsteenpijp. Wanneer een mens deze wijsheid kent, komt hij uit het 

donker in het lichtò.  

ñDe kennis van een mens is noch volgroeid noch volledig als de geheimen van de Thora niet 

gekend worden door het boek Zoharò.  

Ramchal (Rabbi Mosje Chaim Luzzatto): 

ñBetreffende degene die het de hele dag uitschreeuwt door gebeden en het sjema gebed en 

nog niet het geheim van eenwording kent om Uw Naam juist te verenigen is er gezegd: óDan 

zullen zij Mij roepen, maar Ik zal niet antwoorden. Zij zullen mij bijtijds zoeken maar zullen 

mij niet vinden, want zij haatten kennis en kozen niet om de Heer te vrezenò.  

ñMaar deze Kabbalameesters stijgen op en verbinden zich met U met een bond van geloof om 

goddelijke goodwill van U op te wekken, en meteen splitst de zee (van zegen) zich voor 



henéen al Uw geheimen worden aan hen geopenbaardé En dit is de ware wijsheid van de 

Kabbala waardoor Uw waarheid in de wereld wordt onthuldò.  

ñHet is bekend uit de woorden van onze wijzen, dat zelfs het lezen in het boek Zohar zonder 

een woord er van te begrijpen, een grote en machtige geestelijke verdienste is en men grote 

wonderlijke dingen waardig wordt. En dat kan vergeleken worden met een mens die ziek is en 

zeer dringend een dokter nodig heeft. Deze geeft hem een medicijn. En ook al weet de 

geneeskunde niet hoe men deze ziekte geneest, de medicijn dat deze dokter hem geeft werkt, 

en geneest hemò.  

 

ñDe mens wordt waardig en bespoedigt de bevrijding van óhet volk Isra±lô (Jasjár-El) door 

barmhartigheid, zoals geschreven staat: óDoor het boek Zohar - zal het met barmhartigheid 

bevrijd worden uit de ballingschapôò. 

  

ñAlle zware verordeningen worden teniet gedaan, en er is niets als het boek Zohar dat als een 

muur tegenover alle mogelijke zware verordeningen staat. Het zal de ziel zuiveren en heiligen 

totdat zij gezuiverd wordt en gaat stralen. Het zal de mens beschermen tegen kwade 

voorvallen in deze wereld en in de toekomstige wereld. De mens wordt onbereikbaar voor de 

aanklagers en zijn slechte neigingò. 

 

ñHet boek Zohar blijft verborgen tot dat aan het einde der tijden de generatie zal komen, aan 

wie het onthuld zal worden. Door de verdienste zich met dit boek bezig te houden zal de 

Masjieach komen, want dan zal de aarde vol kennis zijnò. 

 

ñEn net zoals Isra±l niet uit Egypte werd bevrijd totdat het van boven door de Heilige, 

gezegend is Hij, met het bloed van Pesach (het Pesachoffer) en dat van de besnijdenis 

geheiligd werd (beide óoffersô zijn bedoeld dat de mens zijn dierlijke nefesj prijs geeft 

omwille van het geven), zo ook zal de toekomstige bevrijding (geoela) geen bevrijding zijn 

voordat de mens zelf van beneden de uiteindelijke correctie zal veroorzaken en de volmaakte 

klie waardig zal worden. Het een en ander door de heilige uitwerking van het licht van Zohar. 

En dat is de wens van de Heilige, gezegend is Hij. Geprezen is degene die het licht van Zohar 

waardig wordtò. 

ñDoor de verdienste van het leren van dit boek, het boek Zohar, zal het Joodse volk op 

barmhartige wijze uit de ballingschap komenò.  

De Arizal (Rabbi Itschak Luria Ashkenasi): 

ñEen mens vervult niet ten volle zijn verplichting om Thora te leren door zich bezig te houden 

met Tanach, Misjna, Aggada en de Babylonische Talmoed. Een mens is verplicht zich zo 

goed als hij kan, bezig te houden met de geheimen van de Thora en Maase Merkawa, het 

Werk van de Wagen, want er is voor HaSjem geen groter genoegen in Zijn hele schepping als 

wanneer Zijn kinderen beneden zich bezighouden met de geheimen van Thora, om Zijn 

grootheid, Zijn schoonheid en Zijn overmacht te kennenò.  

ñMijn meester, van gezegende nagedachtenis, zei dat het goed is voor een persoon die heel 

scherp en vlug van begrip is in diepgaande (Talmoed) studie, om één of twee uur per dag te 

leren en niet meer, om de schillen (kliepot) te breken. Maar iemand die het moeilijk heeft met 

het diepgaande leren van de Talmoed, is het goed om de innerlijke aspecten nader te 

onderzoeken, d.w.z. beter de vrucht dan de schilò.  



Rabbi Baal Sjem Tov: 

ñVoor deze generatie van óde hielen van de Masjiachô, is het een mitswa de verborgen 

aspecten van de Thora en de verheven geheimen te onthullen om de ódoornen van de 

wijngaardô te verbrandenò.  

ñDe bevrijding van Israel en de hele betekenis van Israel hangt af van het leren van de 

Zohar..ò 

Rabbi Vilna Gaon : 

ñHij die in staat is om de geheimen van de Thora te bevatten en dat niet probeert te doen, zal 

onbarmhartig worden berecht, moge HaSjem genade hebbenò.  

ñDe essentie van de Bevrijding hangt af van het leren van Kabbalaéò 

ñDe Bevrijding zal alleen komen door het leren van Thora, en de essentie van de Bevrijding 

hangt af van het leren van Kabbalaò.  

ñAllen die de geheime achterliggende betekenis niet bevat, begrijpt zelfs niet de eenvoudige 

betekenisò.  

ñDe Kwade Neiging is niet in staat om allen die zich bezig houden met de geheimen van de 

wijsheid van de Kabbala te overmeesterenò.  

Rabbi Ben Isj Chai: 

ñLuister, zij die kunnen horen en verstaan, met intelligentie, naar wat de wijzen ons hebben 

verteld en naar dat waar zij elke Jood voor hebben gewaarschuwd en over hebben 

geïnformeerd: Kom dichter bij de Heilige door je bezig te houden met de geheimen van de 

Thora en haar verborgen aspecten. ó Zij is een Levensboom voor allen die haar bevattenôò.  

Rabbi Sjlomo Elijasjiv:  

ñEr staat geschreven: óHet geheim van HaSjem is voor degenen die Hem vrezenô. Dit vers 

verwijst naar het idee dat zelfs als een Jood Misjna, Gemara leert en toch ontzag voor Gôd 

heeft, hij niet in de grote wateren van Kabbala zal duiken; al zijn zwoegen zal voor niets zijn. 

En iedereen die ontzag voor de hemel heeft jaagt actief de verborgen aspecten van Thora na, 

die de essentie is van Zijn wijsheid en kennis, d.w.z. de glorie van HaSjem is een verborgen 

ietsô. Wanneer zal je eer brengen aan HaSjem? Pas wanneer je je bezighoudt met de 

verborgen aspecten van Thoraò. 

ñIk ben helemaal geschokt door die Thorageleerden van de generatie die niets weten (omdat 

zij zich niet bezighouden met Kabbala). Hoe kunnen zij er tegen om zich niet met de Ware 

Wijsheid van de Kabbala bezig te houden, die het innerlijke aspect van de Thora is? Het is 

vreemd voor hen, zij weten totaal niet wat het isò.  

ñEn al hun excuses en redenen om geen Kabbala te leren zijn totaal onaanvaardbaar, zoals er 

is gezegd: ñWant de Thora is niet alleen in de Hemelenò. Want als het in de Hemelen zou 



zijn, moet men omhoog, achter haar aan gaan. En het is eenvoudig dat het op alle onderdelen 

van de Thora slaat, en de geheime Thora is boven alle overigeò. 

Baal haSoelam (Rabbi Jehoeda Leib Ashlag): 

ñDe bevrijding van Israel en de hele betekenis van Israel hangt af van het leren van de Zohar 

en het meest innerlijke aspect van de Thoraò.  

ñHoe kunnen zij er tegen om zich niet bezig te houden metéhet innerlijke aspect van de 

Thoraéò 

ñHet tegenovergestelde is ook waar. Alle verleidingen en vernederingen die over de kinderen 

van Israel kwamen zijn gekomen doordat zij het meest intieme deel van de Thora negeerden, 

er geen waarde aan hechtten en het overbodig vonden, Gôd verhoedeò. 

Rabbi Awraham Jitschak HaCohen Kook: 

ñDoor de vervreemding van het geheim van HaSjem (dus de Kabbala), worden de hogere 

kwaliteiten van de diepte van het goddelijke leven teruggebracht tot iets triviaals dat niet 

doordringt tot de diepte van de ziel. Wanneer dit gebeurt, ontbreekt de meest krachtige kracht 

van de ziel van volk en individu en zal het noodzakelijkerwijs tot ballingschap komen. We 

moeten geen enkel idee opgeven dat gebaseerd is op rechtschapenheid en ontzag voor de 

Hemel in welke vorm dan ook. We moeten wel een benadering opgeven als die verlangt dat 

de geheimen en hun grote invloed op de geest van het volk worden teniet gedaan. Dit is een 

tragedie die we moeten bestrijden met raad en begrip, met heiligheid en moedò.  

ñNu, dat de uiteindelijke bevrijding in aantocht is, ówordt de stem van de tortelduif in ons land 

gehoord, en de bloemknopjes worden zichtbaar in het landô (Lied der Liederen 2:12), en het 

gebod om licht van HaSjem te zoeken, verheven geestelijke bevrijding te zoeken, zich tot 

HaSjem en Zijn goedheid te begeven, neemt toe. Deze tijd vereist nu het verkrijgen van de 

innerlijke Thora (dus de Kabbala), heilige inzichten die alleen kunnen worden gehoord door 

het opstijgen van de ziel en de verheffing van haar kracht in het licht van haar hoogste 

zuiverste leven. Een massa waarvan het hart door HaSjem is aangeraakt, zal de kracht vormen 

die de basis is voor de bevrijding, de kracht die genade geeft, het levenslicht en de trots van 

de grootheid van de geestelijke wedergeboorte van Israel. De Zohar die nieuwe wegen baant, 

een pad maakt in de woestijn, een weg in de wildernis. En alle gewassen, uitgekomen en 

gegroeid door het leren van de heilige Zohar, zijn gereed om de deuren van bevrijding te 

openenò.  

Rabbi Michael-ben-Pesach Portnaar 

Noch groepen, noch verenigingen, noch innerlijke stromingen, of welke andere op het 

uiterlijke gerichte methoden dan ook die zich in de regel op het groepsbeginsel in de mens 

beroepen (sociaal en dierlijk), zullen hem de ultieme ontwikkeling brengen, die voor hem 

bepaald is en uitsluitend voor hem persoonlijk! Slechts door de individuele aanpak van de 

Luriaanse Kabbala, de eeuwige methode die pas nu aan de mensheid wordt onthuld, wordt dit 

reëel mogelijk gemaakt. Daarvoor zijn aan de wereld de boeken van Ari en Zohar gegeven, 

die een individu ï en daardoor de gehele mensheid - de volledige en snelste redding kunnen 

brengen, om zich van de slavernij van egoïstische strevingen te bevrijden. 



 

            Jubelzang aan Ejnsof 

 
çáæäê çÝÙð - Ribbon almien ï Meester van de werelden 

                                                    (uit Tiekoenej haZohar) 

˶ˬ˞ˣ ˣˢ˧˪˞ ˥˸˲ ,˭˟˷ˣ˥˟ ˞˪ˣ ˡ˥ ˞ˣˢ ˸ˮ˞ˡ ˭˧ˬ˪˰ ˭ˣ˟˶ ,˭˧˞˪˰ ˪˩ ˪˰ ˢ˞˪˰ ˞ˣˢ ˸ˮ˞ , ˪˩ ˪˰ ˞ˬ˧˸˯

˭˧ˬ˧˸˯ ,˪˪˩ ˨˟ ˞˯˧˲˸ ˢ˟˷˥ˬ ˸˧˪ ,ˣˢ ˸ˮ˞˭˧ˮˣ˵˸ ˶˷˰ ˸˵˧˲˞ˡ ˞ ,˭˶˧˲˯ ˶˷˰ ˭ˣ˪ ˭ˮ˧˶˵ˣ , ˞ˠˢˮ˞˪

˭˧˧˪ˠ˸˞ ˞˪ˡ ˭˧ˬ˧˸˯ ˭˧ˬ˪˰ ˭ˣˢ˟ ,˭˧˧˪ˠ˸˞ˡ ˭˧ˬ˪˰ˣ , ˸˞˧˯˩˸˞ ˭ˣˢ˟ˣ)ˮ"˞˧˧˯˩˸˞ ˞ (˞˷ˮ ˧ˮ˟ˬ , ˸ˮ˞ˣ

˭ˣ˪ ˶˧˷˵ˡ ˞ˣˢ ,˭ˣ˪ ˡ˥˧˧ˬˣ ,ˣ˞ˠ˪ˬ ˸ˮ˞ˡ ˭˧ˠ˟ˣ ,˶˷˰ ˭˧˪˞ˬ ˢ˧˶˟˥ ˭ˬ ˡ˥ ˷˧˶˲˞ˡ ˭˞ˬ ˪˩ , ˟˧˷˥˸˞

˨˟ ˷˧˶˲˞ ˣ˪˞˩ ˢ˧˪: 

[Patách eliejáhoe we-amár, ribón álmien de-ánt hoe chad we-ló be-choesjbán, ánt hoe ieláa al 

kol iel§in, sôtiema al kol sôtiemien, let machasjaw§ tôwiesa wach klal, ant hoe de-apiekat asár 

tiekoenien, we-karienan lon asár sfíran, le-ánhaga we-hón álmien s-tiemien de-ló ietgáljan, 

we-álmien de-ietgáljan, oe-wahón ietkasieat mie-bjéj násja, we-ánt hoe de-kásier lon, oe-

mejachéd lon, oe-wegien de-ánt mie-legó, kol man de-áfresj chad mien cháwrej me-élien asár, 

ietchásiev le ke-ieloe áfresj bach]. 

 

Profeet Elijahoe opende en zei: ñMeester van de werelden! U bent toch E®n en komt niet in 

telling (= wordt zelf niet geteld). U bent boven alle hogeren. Verborgen boven alle 

verborgenen. Er is helemaal geen bevatten in U. U bent het die tien instellingen uitbracht en 

noemde ze tien sfirot om daarmee de verhulde en geopenbaarde werelden te besturen. En ze 

zijn verhuld (let. bedekt) voor de mensen. En U bent het die hen verbindt en verenigt. En 

aangezien U binnenin bent, wordt iemand die de ene sfira van de andere scheidt gerekend 

alsof hij zich van U gescheiden heeft. 

             ----- 

 ˭˶ˡ˯˩ ˭˧˪ˤ˞ ˭ˣˮ˧˞ ˭˶˧˲˯ ˶˷˰ ˭˧˪˞ˣ ,˨˧˶˞ ˡ˥ ,˶˴˵ ˡ˥ˣ ,˧ˮˣˮ˧˟ ˡ˥ˣ ,˭ˣ˪ ˠ˧ˢˮ˞ˡ ˞ˣˢ ˸ˮ˞ˣ , ˭˞ˬ ˸˧˪ˣ

˨˪ ˠ˧ˢˮ˞ˡ ,˞˶˦˯ ˪˩ˬ ˞˪ˣ ˞˸˸˪ ˞˪ˣ ˞˪˧˰˪ ˞˪ ,˭ˣ˪ ˸ˮ˧˵˸ ˭˧˷ˣ˟˪ , ˧ˮ˟˪ ˭˧˸ˬ˷ˮ ˭˧˥˶˲ ˣˢ˧˧ˮˬˡ

)ˮ"˧ˮ˟ˡ ˞ (˞˷ˮ ,˭ˣ˪ ˸ˮ˧˵˸ ˭˧˲ˣˠ ˢˬ˩ˣ ,˭ˣˢ˧˪˰ ˭˧˧˯˩ˬˡ ˭˧˷ˣ˟˪ ˧˟ˠ˪ ˞˲ˣˠ ˣ˞˧˶˵˸˞ˡ , ˣ˞˧˶˵˸˞ˣ

˞ˡ ˞ˮˣ˵˸˟ ,˞ˮ˧ˬ˧ ˞˰ˣ˶ˡ ˡ˯˥ ,˞˪˞ˬ˷ ˞˰ˣ˶ˡ ˢ˶ˣ˟ˠ ,˞˲ˣˠ ˸˶˞˲˸ ,˭˧˵ˣ˷ ˭˧˶˸ ˡˣˢˣ ˥˴ˮ , ˡˣ˯˧ˣ

˷ˡ˵ ˸˧˶˟ ˸ˣ˞ ˞˲ˣˠˡ ˞ˬˣ˧˯ ,ˢ˪ ˭ˮ˧˶˵ ˢ˲ ˪˰˟˷ ˢ˶ˣ˸ ˢ˲ ˸ˣ˩˪ˬ : 

[We-ielén asár sfíran ienón ázlien ke-siefran, chad áriech, we-chád ke-tsár, we-chád benonie, 

we-ánt hoe de-ánhieg lon, ló le-éjla we-ló letáta we-ló wi-kól sietra, lewoesjien takienat lon, 

de-mienájhoe párchien niesjmátien lie-wnéj nasja, we-káma goefien takienat lon, de-

ietkariejoe goefa le-gábe le-woesjien de-mechásieien aléjhon, we-ietkariejoe ba-tiekoena da, 

chéssed dróa jamiena, gvoerá dróa smóla, tieféret goefa, nétsach we-hod trien sjókien, we-

jessód siejoema de-goefa ot briet kadósj, malchoet pe torá sje-beal-pé krienat la].  

 

 

En deze tien sfirot lopen in de volgorde als volgt: de ene is lang, de andere is kort en de derde 

is er tussenin. En U bent het die hen beheerst en er is niemand die hen bestuurt: noch van 

boven, noch van beneden en noch van alle kanten. Bekledingen maakte U hen van wie zielen 

naar de mensen neerdalen. En hoeveel lichamen hebt U hen gemaakt die lichamen heten ten 



aanzien van lewoesjiem (bekledingen) die ze bedekken. En in ene instelling heten zij chessed - 

de rechterarm; gwoeraï de linkerarm; tieferet ïware lichaam; netsach en hod ï twee heupen. 

En jessod is het einde van het lichaam ï het teken van het Verbond. Malchoet ï pe (mond): de 

mondelinge Thora wordt genoemd. 

           ----- 

ˣ˞ˠ˪ˬ ˢ˟˷˥ˬ ˣˢ˧˞ ˞˥ˣˬ ˢˬ˩˥ ,˭˧˟ˬ ˟˪ˢ ˢ˟ˣ ˞˟˪ ˢˮ˧˟ ,ˣ˶˸˯ˮˢ ˟˧˸˩ ˭˧˶˸ ˭˧˪˞ ˪˰ˣˢ˪ ˸ '

ˮ˧˵˪˞"x ,˸ˣ˩˪ˬ ˶˸˩ ˣˢ˧˞ ˭ˣ˧˪˰ ˶˸˩ ,˸˧˶˥˞ ˸˧˷˞˶ˬ ˡ˧ˠˬ ˶ˬ˸˞ ˢ˧˪˰ˣ ,˧˪˲˸ˡ ˞˸˲˵˶˵ ˣˢ˧˞ˣ ,

)ˮ"˧˪˲˸ ˥ˮˬ ˞˪ˡ ˞˸˲˵˶˵ ˞( ,ˣ˧ ˣˢ˧˞ ˣ˞ˠ˪ˬ"˵ ˡ"˞ˣ ˞"˵ ˣ"˞ ,˸ˣ˪˧˴˞ ˥˶˞ ˣˢ˧˞ˡ , ˣ˧˵˷ ˣˢ˧˞

 ˧ˣ˲ˮ˰ˣ ˧ˣ˰ˣ˶ˡ˟ ˞ˮ˪˧˞ˡ)ˮ"˧ˣ˲ˮ˞ˣ ˞( ,˞ˮ˪˧˞˪ ˧˵˷˞ˡ ˞˧ˬ˩ ,ˣ˧˵˷ ˞ˣˢˢ˟ ˧˟˶˸˞ˣ : 

[Chochma mócha iehoe machasjawá mielegó, biena lieba oebá ha-léw mevien, we-ál ielén 

trien ktief ha-niestarót la-haSjém elokéjnoe, kéter eljón iehoe kéter malchoet, we-ále ietmar 

magied me-resjiet acheriet, we-iehoe karkáfta de-tfielien, mielegó iehoe joed-kej-waw-kej, 

de-iehoe órach atsieloet, iehoe sjakáw de-ielána bie-drówej we-anpówej, ke-mie de-ásjkej le-

ielána, we-ietrábej be-hahoe sjakáw]. 

 

Chochma ï mocha (één van de hersenen) ï dat is gedachte van binnen; biena ï lieba (hart) en 

daarin is lev mevien (het hart dat begrijpt). En over deze twee is het geschreven: óWat 

verborgen is ï is voor HaSjem, onze Elokiemô. De hoge kether is de kroon van de malchoet 

en over haar is gezegd: óZegt van het begin het eindeô. En dat is de schedel met moach daar in 

(als leren doosje met tfiela, met een stuk uit de Thora op perkament). Daarbinnen is de naam: 

ˣ˧"˵ ˡ"˞ˣ ˞"˵ ˣ"˞  (Joed-Kej-Waw-Kej gevuld met alefôs) dat de weg van Atsieloet is. Dat zijn 

de wateren van de boom met handen als takken; als water dat een boom opneemt en die groeit 

in die sproeiwateren. 

      ----- 

˫˧ˬ˪ˣ˰ˢ ˭ˣ˟˶ ,˸ˣ˪˰ˢ ˸˪˰ ˞ˣˢ ˸ˮ˞ ,ˢ ˸˟˯˸ˣ˟˯ ,ˣ˰˧˟ˮ ˞ˣˢˢ˟ ˞ˮ˪˧˞˪ ˧˵˷˞ˡ , ˣˢ˧˞ ˣ˰˧˟ˮ ˞ˣˢˢˣ

˞˲ˣˠ˪ ˞˸ˬ˷ˮ˩ ,˞˲ˣˠ˪ ˫˧˧˥ ˣˢ˧˞ˡ ,˶˟˪ˣ ˣ˞ˠ˪ˡ ˢˬ ˪˩ˬ ˞ˮ˵ˣ˧ˡ ˸˧˪ˣ ˭ˣ˧ˬˡ ˸˧˪ ˨˟ˣ , ˞˧ˬ˷ ˸˞˶˟ˣ

˞˰˶˞ˣ ,˧˪ˤˬˣ ˞˧˟˩ˣ˩ˣ ˞˶ˢ˧˯ˣ ˞˷ˬ˷ ˭ˣˢˮˬ ˸˵˧˲˞ˣ , ˭ˡ˰ˡ ˞˸ˮˠˣ ˭˧˞˷ˡˣ ˭˧ˮ˪˧˞ ˞˰˶˞˟ˣ)˭˧˟˷˰ˣ (

˞˷ˮ ˧ˮ˟ˣ ˭˧ˮˣˮˣ ˭˧˲ˣ˰ˣ ˭ˣˣ˧˥ˣ ,˭˧˞˪˰ ˭ˣˢ˟ ˞˰ˡˣˬ˸˷˞˪ ,˭˧˞˸˸ˣ ˭˧˞˪˰ ˭ˣˢ˟ ˭ˣˠˢˮ˸˧ ˨˧˞ˣ , ˨˧˞ˣ

˧˞˸˸ˬ ˧˞˪˰ˬ ˭˞˰ˡˣˬ˸˷˞ ,˪˪˩ ˨˟ ˰ˡ˧ˡ ˸˧˪ˣ: 

[Riebón ha-olamiem, ant hoe elát healót, siebát ha-siebót, de-ásjkej le-ielána be-hahoe 

neviejo, we-hahie neviejo iehoe ka-niesjmáta le-goefa, de-iehoe chaím le-goefa, oe-wách let 

diemjón we-lét diejoenna miekól ma de-legô· oe-le-vár, oe-barát sjmája oe-ára, we-apiekat 

mienehón sjámsja we-siehára oe-kocháwja oe-mázlej, we-§rôa ejl§nien oe-desjáien, we-gánta 

de-éden we-chéjwan we-ófien, we-noenien oe-njéj nasja, le-iesjtamóda ba-hón eláin, we-éch 

ietnahôgoen ba-hón eláien we-tatáien, we-éch iesjtamódan me-eláje mie-tatáje, we-let de-jáda 

bach klal] 

 

Meester van de werelden! U bent de oorzaak van alle oorzaken; de reden van alle redenen, die 

water geeft naar boven in die stromen. En die stromen zijn als nesjama (hoge ziel) voor 

lichaam, dat het leven voor lichaam is. En in U is er geen voorstelling en beeld van alles dat 

binnen en buiten is. En U schiep de hemel en aarde; bracht van hen uit de zon en de maan; 

sterren en hemeltekenen. En op de aarde bracht U bomen, gewassen en gan eden (Het hof van 

Eden); gras, dieren en vogels, vissen en mensen. En dat om in hen de hoge sferen kenbaar te 

maken, en bekend te maken hoe de hogere en lagere sferen bestuurd worden; hoe van de 

hogere de lagere kenbaar wordtéEn men kan helemaal niets in U te weten komen. 



 

           ----- 

 ˞ˡ˧˥˧ ˸˧˪ ˨ˮˬ ˶˟ˣ)˯"˞ˡˣ˥˧ ˞ (˧˞˸˸ˣ ˧˞˪˰˟ ,˞˪˩ ˪˰ ˭ˣˡ˞ ˰ˡˣˬ˸˷˞ ˸ˮ˞ˣ , ˸˧˞ ˡ˥ ˪˩ ˭˶˧˲˯ ˪˩ˣ

˰˧ˡ˧ ˫˷ ˢ˧˪ ,˞˧˩˞˪ˬ ˣ˞˧˶˵˸˞ ˭ˣˢ˟ˣ ,˰˧ˡ˧ ˫˷ ˨˪ ˸˧˪ ˸ˮ˞ˣ ,ˣˢ ˸ˮ˞ˡ˭ˢˬ˷ ˪˩ ˞˪ˬˬ ˞ , ˞ˣˢ ˸ˮ˞ˣ

ˣˢ˪˩ˡ ˣˬ˧˪˷ ,˭ˣˢˮ˧ˬ ˵˪˸˯˸ ˸ˮ˞ ˡ˩ˣ ,˞˸ˬ˷ˮ ˞˪˟ ˞˲ˣˠ˩ ˭ˢˬ˷ ˣˢ˪˩ ˣ˶˞˸˷˞:  

 

[Oe-bár mienchá let jiechoeda be-aláéj oe-tataéj, we-ánt iesjtamóda adón al koela, we-chól 

sfíran kol chad iet le sjem jadiea, oe-wah·n ietôk§riejoe mlach§ja, we-§nt let lôcha sjem 

jadieja, d-ant hoe memále kol sjméhen, we-ant hoe sjliemo de-koelhoe, we-kád ant tiestálek 

mienôh·n, iesjt§aroe koelhoe sjm®hen ke-goefa b-lo niesjmáta]. 

 

En buiten U is er geen eenheid noch boven, noch beneden. U laat zich kennen als de Heer 

over alles en alle sfirot, elke ervan heeft een bepaalde naam. En naar die namen worden 

engelen genoemd, maar U hebt geen bepaalde naam: U vult al hun namen. U bent de 

vervolmaking van alles en als U van hen bent uitgetrokken, blijven al hun namen als lichaam 

zonder nesjama (ziel). 

 

      ----- 

˞˰˧ˡ˧ ˢˬ˩˥˟ ˣ˞˪ˣ ˫˧˩˥ ˸ˮ˞ ,˞˰˧ˡ˧ ˢˮ˧˟ˬ ˞˪ˣ ˭˧˟ˬ ˞ˣˢ ˸ˮ˞ , ˞˰ˡˣˬ˸˷˞˪ ˞˪˞ ˞˰˧ˡ˧ ˶˸˞ ˨˪ ˸˧˪

˞˷ˮ ˧ˮ˟˪ ˨˪˧˥ˣ ˨˲˵ˣ˸ ,˧ˬ˥˶˟ˣ ˞ˮ˧ˡ˟ ˞ˬ˪˰ ˠ˧ˢˮ˸˞ ˨˧˞ ˭ˣ˪ ˢ˞ˤ˥˞˪ˣ ,˦˲˷ˬˣ ˵ˡ˴ ˭ˣˮ˧˞ˡ , ˫ˣ˲˩

˞˷ˮ ˧ˮ˟ˡ ˭ˣˢ˧ˡ˟ˣ˰ ,ˢ˶ˣ˟ˠ ˣˢ˧˞ ˭˧ˡ, ˞˸˧˰˴ˬ˞ˡ ˞ˡˣˬ˰ ˦˲˷ˬ ,˞˷˧ˡ˵ ˞˸ˣ˩˪ˬ ˵ˡ˴ , ˭˧˶˸ ˵ˡ˴ ˧ˮˤ˞ˬ

˦ˣ˷˵ ˧˩ˬ˯ ,˸˧˶˟ ˸ˣ˞ ˵ˡ˴ ˭˧ˢ ,˞ˬ˪˰ ˠ˧ˢˮ˸˞ ˨˧˞ ˢ˞ˤ˥˞˪ ˞˪˩ , ˣˢ˧˞ˡ ˞˰˧ˡ˧ ˵ˡ˴ ˨˪ ˸˧˞ˡ ˣ˞˪ ˪˟˞

˭˧ˡ ,˧ˬ˥˶ ˣˢ˧˞ˡ ˞˰˧ˡ˧ ˦˲˷ˬ ˣ˞˪ˣ ,˪˪˩ ˸ˣˡˬ ˭˧˪˞ ˪˩ˬ ˣ˞˪ˣ : 

[Ant chachám we-let be-chochmá jedieja, ant hoe mewien we-ló mewiena jedieja, let lach atár 

jedieja éla le-iesjtam·da toekôfach we-chejléch le-vnéj násja, oe-le-§chza lon ech ietônahieg 

álma be-diena oe-veráchma, de-ienoen tsédek oe-miesjpat, ke-poem oewdéjhon die-vnéj 

n§sja, den iehoe gôwoer§, miesjp§t amoeda de-emtsaïta, tsédek malchoeta kadiesja, m-oznéj 

tsédek trien sámchej kasjoet, hien tsédek ot briet, koela le-§chza§ ech ietôn§hieg §lma, aw§l 

law de-iet lach tsédek jedieja de-iehoe dien, we-láw miesjpát jedieja de-iehoe ráchamej, we-

láw miekól éjlien miedót klal] 

 

U bent chachám (wijze ï van chochmá), maar niet in een bepaalde wijsheid; U bent mewien 

(begripvol, van biena), maar niet in het bepaalde begrijpen. U hebt geen bepaalde plaats 

anders dan om aan de mens Uw sterkte en kracht kenbaar te maken. Om hen bekend te maken 

hoe de wereld bestuurd wordt door dien (gestrengheid) en rachamiem (barmhartigheid) die 

tsédek en miesjpát zijn (streng recht en barmhartigheid) en dat naar de daden van de mensen. 

Dien is gwoera; misjpát ï de middelste lijn (tieferet); tsédek ï heilige malchoet. De 

uitgebalanceerde weegschaal (nétsách en hod) ï twee ware pilaren. Dan komt de ware hien 

(gewichtsmaat) ï het teken van het Verbond (jessód). Allemaal zijn ze om te tonen hoe de 

wereld bestuurd wordt. Maar niet dat U tsédek (strenge rechter) bent door een bepaalde 

gestrengheid, dat dien is. En niet dat U miesjpát (barmhartig) bent, noch van al deze 

eigenschappen bent U. 
 



 

 

 

 

Gebed vóór het leren van de Zohar 
(van Arizal) 

 

 

 

 

 

 
 
Riebón ha-olamiem wa-adonéj ha-adoniem, aw 

harachamán we-ha-sliechót. 

---------------------------------------------------------- 
Modiem an§chnoe lôfan®cha ADONĆJ 

ELOHÉJNOE we-ELOHÉJ awotéjnoe, 

---------------------------------------------------------- 
bôkieda oe-w-hiesjtachawája, sje-kerawtánoe 

lôtorat®cha we-la-awodatécha, awodát 

---------------------------------------------------------- 
kódesj, we-nat§ta l§noe ch®lek bôsod·t 

toratécha ha-kôdoesj§. Ma 

---------------------------------------------------------- 
ánoe oe-me chajéjnoe asjér asieta iemánoe 

chésed gadól ka-zé, al 

---------------------------------------------------------- 
ken anáchnoe mapieliem tachanoenéjnoe 

lôfan®cha, sje-tiemchól we-tieslách lôchol 

---------------------------------------------------------- 
chatotéjnoe wa-awonotéjnoe, we-§l jiehôjoe 

awonotéjnoe mawdieliem bejnéjnoe 

---------------------------------------------------------- 
lôwejn®cha. Oe-wôch®n jôhie rats·n mielfan®cha 

ADONÁJ ELOHÉJNOE we-ELOHÉJ 
---------------------------------------------------------------------------------------------  

awotéjnoe, sje-tôchon®n et lôwaw®jnoe 
lôierôat®cha eo-lôahawat®cha, we-taksjiew 

---------------------------------------------------------- 

ozn®cha lôdwar®jnoe ®le, we-tieftách 
lôwaw®jnoe hear®l be-sodót toratécha, 

---------------------------------------------------------- 

we-iehôj® liemoed®jnoe ze n§chat roeach liefn®j 
chies® chwod®cha kôr®ach 

---------------------------------------------------------- 

niechóach, we-taatsiel al®jnoe or môk·r 
niesjmat®jnoe bôchol bôchienat®jnoe, 

---------------------------------------------------------- 

We-sje-ietônotsetsoe nietsoets·t awad®cha ha-
kedosjiem asjér al jadám gielieta 

---------------------------------------------------------- 
dôwar®cha ®le ba-olám, oe-zôchoet§m oe-

zôchoet awot§m oe-zôchoet torat§m 
----------------------------------------------------------------------------- 

oe-tômiemoet§m oe-kôdoesjat§m jaam·d l§noe 

lôwal niekasj®l bie-dôwariem 

---------------------------------------------------------- 
éle, Oe-wiezôchoet§m taier ejn®jnoe we-má sje-

§noe lomdiem kômaam§r 

---------------------------------------------------------- 
nôiem zômier·t jiesra®l gal ejn§j we-abietá 

nieflaô·t mie-toratécha, 

---------------------------------------------------------- 
Jiehôjoe lôrats·n iemr®j fie we-hegjón liebie 

lôfan®cha ADONĆJ tsoerie 

---------------------------------------------------------- 
we-goalie. Kie ADONÁJ ietén chochmá mie-

piew dáat oe-tôwoen§ 



ñMeester van de werelden en Heer des heren, Vader van barmhartigheid en vergeving. Wij 

danken U, HaWajaòH, onze Elokiem en Elokiem van onze Voorvaders, door te buigen en te 

knielen dat U ons dichter bij Uw Thora en Uw dienst, de heilige dienst heeft gebracht. U hebt 

ons ingewijd in de geheimen van Uw heilige Thora. Wat zijn wij? Wat is ons leven dat U ons 

zoveel genade heeft geschonken. Daarom geven wij onze smeekgebeden en knielen voor U, 

omdat U genade schenkt en al onze overtredingen en zonden vergeeft. Laat onze zonden geen 

scheiding brengen tussen ons en U.  

 

Daarom, mag het Uw wil zijn, HaWaJaòH, onze Elokiem en Elokiem van onze voorvaders, 

onze harten zo in te stellen dat wij U vrezen en liefhebben. Luister naar onze woorden en 

open onze onbesneden harten voor de geheimen van Uw Thora. Moge onze studie, die wij zo 

gaan doen voor de troon van Uw glorie, prettig zijn als een aangename geur. Straal op ons het 

licht van de bron van onze zielen, in al onze toestanden.  

 

Moge de vonken van Uw heilige dienaren fonkelen, waarvoor U deze woorden aan de wereld 

openbaarde. Moge hun verdiensten en die van hun voorvaders en de verdiensten van hun 

geleerdheid en zuiverheid ons bijstaan zodat we niet struikelen over de woorden die wij zo 

gaan leren. Moge U door hun verdiensten aan ons schitteren door wat wij leren, als een 

aangename uiting van lof van Israel: ñOpen mijn ogen zodat ik de wonderen in Uw Thora zal 

zienò. 

 

Moge de woorden van mijn mond en de overpeinzingen van mijn hart aangenaam zijn voor U, 

HaWaJaòH, mijn rots en mijn bevrijder. Want HaWaJaòH zal uit Zijn mond wijsheid, 

verstand en begrip schenkenò. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Les 1 
 

De tijd is gekomen om de Zohar te leren; het is ons gegeven. Elke generatie krijgt een kans en 

wij moeten die nemen. In de tijd van Moshe werd ook een kans gegeven, maar Moshe zei dat 

hij het niet kon zeggen, want zijn mond was niet goed. De kans werd maar deels genomen, 

want het gouden kalf werd gebouwd. En neem Noach, hij bouwde 120 jaar aan zijn ark. De 

Schepper had hem gezegd die te bouwen ten aanzien van allen. En allen lachten hem uit. Elke 

generatie werd de mogelijkheden gegevené Ramchal, Arié maar niet zoals in onze 

generatie, want wij zijn al klaar om te horen. We zijn zo laag (is dus zo hoog) in onze ego 

gekomen, dat wij het in ons kunnen opnemen. 

 

De lessen zijn voor de leerlingen nu en voor alle generaties. Tot aan de vooravond van de 

komst van de Massiach komt niets anders dan Zohar, wel nog enkele verfijningen misschien, 

maar niets anders dat ons bevrijding, redding en vervulling kan brengen. 

Ongemerkt brengt Zohar ons dieper en dieper naar onze bevrijding. 

 

In deze generatie moeten deze lessen ook uitgesproken worden, dat moet gebeuren. 

 

Niets komt van boven als het niet van beneden wordt opgeroepen. Door jezelf in 

overeenstemming te brengen met het hogere gebeuren er wonderen; doordat je jezelf 

ontvankelijk maakt. 

 

Belangrijk is dat je verlangt om het licht te ontvangen, dat Zohar je in samenvloeiing brengt 

met de stof waar we ons mee bezig houden. 

 

In het geestelijke zit geen leed. De Zohar spreekt niet over leed. Wat er ook gebeurt, zie het 

niet als leed, maar rechtvaardig alles. Doe alles in vreugde. Het ervaren van leed als zodanig 

komt enkel door onze niet gecorrigeerd zijn. 

 

Probeer niets te onthouden, want dat is een instrument van onze wereld; probeer het in je op te 

nemen.  

Breng jezelf in overeenkomst met de stof, zodat je ermee samenvloeit; dat is het wonder wat 

zal geschiede. 

 

Zohar is geschreven in het aramees. Het aramees van Zohar is de meest innerlijke kracht van 

het heelal. Hebreeuws van de Thora is het eerste omhulsel van het aramees. Door het in het 

aramees te lezen, begin je bij het meest innerlijke, en daarna in het hebreeuws, het eerste 

omhulsel, en dan in het Nederlands. De klemtoon in het hebreeuws ligt meestal op de laatste 

lettergreep, wat niet het geval is in het aramees. Aramees wordt evenals hebreeuws van rechts 

naar links geschreven, van gecorrigeerd naar niet gecorrigeerd. Israël moet zich transparant 

maken, het hogere uitdragen naar zichzelf en naar alle volkeren. Israël is de kracht rechts in 

een mens, en de volkeren is de kracht links in de mens.  

Van rechts komt licht, van links komt wijsheid en de waarheid is in het midden. Deze 

middenweg is Thora, dit is het leven. De hele Zohar leert ons deze middenweg. 

 

Tien wijzen hebben deelgenomen onder leiding van Rashbi, aan het schrijven van dit boek. 

Eerst citeerden ze een stukje van de 24 boeken van Tenach en daarna gaven ze hun 

commentaar erop. Hoe je de geestelijke processen moet begrijpen die plaatsvinden in het 

boek.  



Denk niet aan mensen als er namen staan, want het gaat allemaal over de krachten in de 

schepping en niet over mensen van vlees en bloed. Ooit waren ze wel even als mens van vlees 

en bloed op aarde, maar daar houdt Zohar zich niet mee bezig. 

 

De onreine krachten willen graag profiteren van het ware licht. Door Zohar leren, zullen 

allerlei krachten ons gaan proberen te weerhouden van het bezig zijn met Zohar. Zet je dan 

toch door, dan gaan de onreine krachten zeggen: dat is niets voor jou, je moet dat niet doen. Je 

ego, je slechte beginsel, profiteert van je leed, van verduisterde krachten en dat is er niet als je 

Zohar leert.  

 

Als een woord eindigt op een klinker en het volgende woord met bet/pe/kaf begint, is het 

altijd wet/fe/chaf. 

Cijfers worden in het hebreeuws altijd aangegeven met letters. 

 

ˢ˧˵ˤ˥ ˧˟˶ 

"˞˰ ,˶ˤ˰˪˞ ˧˟˶,  
Rabbi Chizkia 

Pagina 1, rabbi Elazar 

 

Maamar ˶ˬ˞ˬ (onderwerp; uitspraak) haSjosjana ˢˮ˷ˣ˷ˢ (de lelie). 

Ot (letter, paragraaf) alef (1) 

 

 ˞( ˥˸˲ , ˟˧˸˩)˟ ˫˧˶˧˷ˢ ˶˧˷ (˫˧˥ˣ˥ˢ ˭˧˟ ˢˮ˷ˣ˷˩ ,ˢˮ˷ˣ˷ ˭˞ˬ ,˪˞˶˷˧ ˸˯ˮ˩ ˞ˡ , ˢˮ˷ˣ˷ ˸˧˞ˡ ˭˧ˠ˟

ˢˮ˷ˣ˷ ˸˧˞ˣ ,˥ˣ˥ˢ ˭˧˟ ˧ˢ˧˞ˡ ˢˮ˷ˣ˷ ˢˬ˶ˣˣ˥ˣ ˵ˬˣ˯ ˢ˟ ˸˧˞ ˫˧ ,˧ˬ˥˶ˣ ˭˧ˡ ˢ˟ ˸˧˞ ˪˞˶˷˧ ˸˯ˮ˩ ˱ˣ˞ , ˢˬ

˭˧˪˰ ˶˯˧˪˸ ˢ˟ ˸˧˞ ˢˮ˷ˣ˷ ,˞ˢ˶˦˯ ˪˩ˬ ˢ˪ ˭˧˶˥˯ˡ ˧ˬ˥˶ˡ ˭˪˧˩ˬ ˶˯˧˪˸ ˢ˟ ˸˧˞ ˪˞˶˷˧ ˸˯ˮ˩ ˱ˣ˞ , ˱ˣ˞

˶˩ˡ˞ˡ ˞˸˰˷ˬ ˞˩ˢˡ ˫˧ˢ˪˞ ,ˢ˪ ˞˶˦ˮ˪ˣ ˪˞˶˷˧ ˸˯ˮ˩˪ ˞˶˥˯˪ ˭˧˟˧˸ ˶˯˧˪˸ ˵˧˲˞.  
 

1) Rabbi Chizkijah opende het betoog met het vers: "Als de lelie onder de doornen" (Sjir 

Hasjirim 2:2). Hij vraagt: Wat is de lelie? En hij antwoordt: ñZij is de gemeenschap van 

Isra±lò (Isra±l), welke malchoet is. Omdat er een lelie is; en daar is een lelie. Net zoals de 

lelie tussen de doornen rood en wit gekleurd is, zo wordt de gemeenschap van Israël 

door de kwaliteiten van oordeel en genade beïnvloed. Net zoals de lelie dertien 

bloemblaadjes heeft, zo wordt de gemeenschap van Israël omringd door de dertien 

attributen van barmhartigheid. Aldus de naam Elokiem, vanaf de eerste vermelding 

welke in de passage verschijnt: ñIn het begin Elokiem schiepò (Beresjiet 1:1) tot de tweede 

vermelding van Elokiem, bracht dertien woorden in het vers voort, welke zich vertalen als: 

de, hemel, en de, aarde, en de aarde, was, zonder vorm, en leegte, en duisternis, was op, 

de oppervlakte, van de diepte, en de geestò(Ibid.2). Deze woorden omringen en bewaken 

de gemeenschap van Israël.  

 

Vertaling van Jehoeda Ashlag (blz. 1, rechter kolom, ongeveer in het midden): 

Rô Chizkijah opende enzovoorts  ˶'˥˸˲ ˢ˧˵ˤ˥ ˣ˩ˣ' , het vers, boek van Thora, betoog, zijn 

mond. Rô betekent Rabbijn. Het is geschreven ˟ ˣ˸˩: Als lelie onder de doornen: ˭˧˟ ˢˮ˷ˣ˷˩

˫˧˥ˣ˥ˢ.  

 

Je moet bereid zijn om eenheid na te streven in de wereld, maar dat kan pas als je absoluut 

onafhankelijk wordt van alle andere mensen. Dan pas kan je de mensheid lief hebben. Je moet 

met één bron in verbinding zijn. Eerst werken aan jezelf en dan pas kan je de mensen 

liefhebben. We weten absoluut niet wat liefde is.  

 



Er bestaat geen liefde, het zijn nl. enkel spelletjes ï ik krab jouw rug en dan krab jij de mijne. 

Wat wel bestaat is het streven naar overeenkomst met de wetten van het Heelal, één zijn met 

de krachten van het heelal is liefde.  

Een mens van onze wereld vertaalt ˫ ˧˥ˣ˥ˢ ˭˧˟ ˢˮ˷ˣ˷ (lelie onder de doornen) met zijn 

aardse verstand als roos, omdat er staat onder de doornen, terwijl het lelie is want het komt uit 

het 2
e
 hoofdstuk van Sjir haSjirim en daar spreekt koning Salomo over lelie. Lelie, niet de 

lelie, de bloem, zelf, heeft de eigenschappen om bepaalde vergelijkingen te trekken. Er zit iets 

van lelie en van roos, beide eigenschappen, en het gaat er niet om of zoiets bestaat of niet, 

want Zohar spreekt geen woord over onze wereld, maar hoe kunnen wij anders leren dan met 

de taal van de mensheid? De hele Zohar is gericht om de mens te brengen naar dat wat buiten 

de zwaartekracht is, terwijl wij die zwaartekracht toch ervaren. We zullen een nieuwe 

dimensie van leven verkrijgen: het fijne in het midden. 

 

We moeten de woorden van Zohar ervaren, laten zijn wat het is, en het niet proberen te laten 

rijmen met ons weten. Ons weten moet nu uitgeschakeld zijn, want hoe kan je anders een 

onbekende dimensie van eeuwigheid ervaren. Ervaren, betekent dat je je los trekt van het 

aardse verstand, maar niemand ontneemt je je aards verstand.  

 

Hij vraagt ˪˞ˣ˷: Wat is de lelie? s ˮ˷ˣ˷ ˭˞ˬ. En hij antwoordt: Zij is de verzameling 

(knesset) van Israël: ˪ ˞˶˷˧ ˸˯ˮ˩ ˞˧ˢ ˣˤ. 

 

Dit heeft niets te maken met Israël van vlees en bloed, (wel als die zich verbinden met hun 

geestelijke wortels) maar met geestelijke krachten. We moeten ook niet aan de knesset, het 

parlement denken, want er wordt geen woord gesproken over onze wereld, niet in Zohar, niet 

in Thora. We zullen leren wat het hemel, aarde etc. betekent, want er is geen ander middel dan 

de taal van onze wereld te gebruiken. Aramees en hebreeuws van de Thora zijn authentiek 

behouden, waarin alle krachten van het heelal in hun authentieke vorm blijft voortbestaan. 

 

Probeer je geen voorstelling te maken, want die zijn a a-priori fout. Met begrijpen met je 

hoofd kom je nergens in het geestelijke, wel met ervaren. Ervaren brengt begrijpen. Laat je 

leiden door de Zohar. 

 

We hebben geen haast met Zohar, als doen wij maar één vers, dat zal al voldoende zijn, want 

we hebben nog geen keliem, geen waarnemingsorganen opgebouwd om de smaak van het 

geestelijke te hebben. Je hebt a.h.w. geen maag ontwikkeld voor het geestelijke voedsel.  

 

Langzamerhand gaat het licht van Zohar a.h.w. in jouw innerlijk inkerven; wat nu één 

ongedefinieerd gebeuren is van eten, drinken, seks, etc. Je moet niet vasthouden aan je ik, ik, 

ik, je verliest hem niet, maar je moet je a.h.w. door de Zohar laten bewerken en jezelf van 

binnen als was van een kaars maken, je ontvankelijk en zacht maken, zodat er inkervingen 

kunnen komen waarin het licht van Zohar binnen kan komen.  

 

Dat is malchoet ˸ ˣ˩˪ˬ. Malchoet van de wereld Atsieloet. Alles heeft tien sfirot en de laagste, 

malchoet, is de verzameling van alle krachten, is a.h.w. de eigenlijke schepping. Vraag 

cursist: het fysieke? Nee, we hebben het niet over het fysieke. Er zijn 10 emanaties van het 

licht en de bovenste 9 zijn eigenschappen van het licht zelf, eigenschappen van de Schepper, 

en de 10
e
 is malchoet, de schepping zelf. Want de Schepper wilde een schepping scheppen dat 

uniek zou zijn. Maar de malchoet heeft ook 10 in zichzelf; 9 van de malchoet zijn ook weer 

eigenschappen van het licht zelf; enkel malchoet de malchoet is de eigenlijke schepping.  



Stap voor stap, we gaan niet verder gaan dan Zohar aangeeft, ik geef een klein beetje 

toelichting op het Soelam, maar we laten Zohar onze gids zijn. 

 

Omdat er bestaat een lelie en er bestaat een lelie  ˢˮ˷ˣ˷ ˷˧ˣ ˢˮ˷ˣ˷ ˷˧˷ ˫ˣ˷ˬ. Hij wil een 

vergelijking trekken tussen twee vormen ï twee toestanden - van lelie. Net zoals een lelie die 

onder de doornen is  ˢˬ˫˧˥ˣ˥ˢ ˭˧˟ ˢˮ˷ˣ˷, heeft die lelie rood ˫ ˣˡ˞ ˢ˟ ˷˧ en wit ˭˟˪ˣ in 

zichzelf. We hebben gezegd dat we lelie bedoelen maar die toch ook wel een beetje 

eigenschappen van een roos heeft, rood en wit.  

 

Zo ook verzameling (knesset) Israël ˱˞ ˪˞˶˷˧ ˸˯ˮ˩, een bepaalde kracht, malchoet van de 

wereld Atsieloet, heeft in zichzelf gestrengheid ˭ ˧ˡ ˢ˟ ˷˧, en barmhartigheid ˫˧ˬ˥˶ˣ. Kijk 

nou welke vergelijking Zohar trekt, om ons stap voor stap gevoel te brengen voor die 

geestelijke familie! Knesset Israël is de malchoet, waaraan al het goede bij ons komt. Wit 

heeft geen onreine krachten en rood wel. Knesset Israël heeft ook dien en rachamiem in zich, 

want de schepping is uit die twee krachten opgebouwd: genade en gestrengheid; wij kunnen 

niet zonder die twee krachten. Hoe we met die krachten om moeten gaan, dat leert Zohar ons.  

 

Net zoals een lelie 13 bladeren heeft  ˢˮ˷ˣ˷ ˢˬ˧ ˢ˟ ˷˧"˫˧˪˰ ˠ , zo ook knesset Israël  ˸˯ˮ˩ ˨˩

˪˞˶˷˧, heeft 13 eigenschappen van barmhartigheid ˢ˟ ˷˧ ˧"˫˧ˬ˥˶ˢ ˸ˣˡˬ ˠ, die haar 

omringen van alle kanten ˪˩ˬ ˢ˸ˣ˞ ˸ˣ˟˟˯ˬˢ ˢ˧ˡˡ˴ . De tweede vergelijking hebben wij nu. 

Dus wit en rood van lelie komt overeen met dien en rachamiem en een ander element van de 

lelie is dat de lelie uit 13 bladeren bestaat, zo is knesset Israël omringd door 13 eigenschappen 

van barmhartigheid. Kan je je voorstellen?  

 

Dus ook wij allemaal die kabbala leren, die er aan toe zijn om ons in overeenstemming te 

brengen met malchoet, knesset Israël, ook wij door te leren van die hogere bestuurlijke 

krachten, door dat leren, zullen we dezelfde 13 eigenschappen van barmhartigheid op ons 

laten inkerven, ons laten omringen door 13 eigenschappen van barmhartigheid.  

 

Zo ook Elokiem ˫˧˵˪˞ ˱˞, de naam van de Schepper, die verwijst naar Zijn houding ten 

aanzien van lagere scheppingen krachtens de wet, dien. Wat het allemaal is komt later, we 

laten het Zohar ons vertellen en niet dat ik het ga uitkauwen want dan verliest het aan alle 

levenskracht. Je komt alles op zijn tijd te ervaren. Ik spreek die naam uit als Elokiem terwijl 

het met een s in plaats van een ˵ staat geschreven, maar ik spreek dat niet zo uit om de naam 

van de Schepper niet ijdel te gebruiken. Onthou dat. En daarom zullen wij hem vanaf dit 

moment uitspreken met een klank k en schrijven met een ˵. Ook in je dagelijkse leven, als je 

op straat loopt en bijvoorbeeld stoot je je voet of zo en dan gaat vloeken. Wat heeft de 

Schepper er mee te maken?  

 

Je moet de eigenschappen van de Schepper in je laten kerven. Hij verlangt niets heftiger dan 

dat wij als Hem gaan worden qua eigenschappen. Hij is genadig, moeten wij ook genadig zijn. 

Hij is barmhartig, moeten wij ook barmhartig zijn. Probeer dus vanaf nu welke naam van de 

Schepper dan ook, niet onzorgvuldig in je mond te nemen. Je spuugt nl. alles wat je a.h.w. 

hebt opgebouwd vanuit je hart naar buiten, dat betekent gouden briljantjes aan de neus van 

een varken hangen.  

 

Aldus de naam Elokiem, vanaf het moment dat deze voor het eerst is genoemd, welke naam 

ˡˣˮ˧˧ˢ ˭˞˩˟˷ ˞˶˵ˬ˟˷ in het vers van de Thora hier gebruikt wordt, dus:  ñBresjiet bara 

Elokiem   ˞˶˟ ˸˧˷˞˶˟ ˫˧˵˪˞ (In het begin schiep Elokiem - Beresjiet 1:1), ˶˩ˤˮ˷ ˢ˰˷ˬ vanaf 

het moment dat het gebruikt wordt tot de tweede vermelding van het woord Elokiem  bracht 



voort dertien woorden  ˞˧˴ˣˢ"ɣ˧ ˫˧˪ˬ  verderop om knesset Israël te omringen  ˸˯ˮ˩ ˸˞ ˟˟˯˪

˪˞˶˷˧ en hem te beschermen s˶ˬ˷˪ˣ.   

Hij wil zeggen, dat die 13 bladeren en 13 eigenschappenéhij wil nu een bewijs geven vanuit 

de Thora, want de Thora is de bron van alles. Na 1
e
 vermelding van Elokiem en de 2

e
 

volgende vermelding zijn 13 woorden en tussen die 2 vermeldingen geven die 13 woorden de 

eigenschappen van barmhartigheid aan waarmee Elokiem knesset Israël beschermt.  

 

Die zijn ˭ˢ˷: (voorzetsel)  ˸ ,˞ de hemel ˫˧ˬ˷ˢ, en de ˸˞ˣ, aarde ˴˶˞ˢ, en de aarde ˳˶˞ˢˣ, was 

ˢ˸˧ˢ, woest x ˢ˸, en ledig ˣˢ˟ˣ, en duisternis ˨˷˥ˣ, boven ˪,˰ de oppervlakte ˧ˮ˲, van de afgrond van 

wateren ˫ ˣˢ˸, en de geest ˥ˣ˶ˣ  - tot het woord Elokiem (het voegwoord  x - ñenò in het 

Hebreeuws wordt met een volgend woord aan elkaar geschreven en daarom worden beide 

woorden als één geacht).  

 

Wat hij wilt zeggen; tussen de twee vermeldingen van Elokiem staan 13 woorden, dus, tot de 

volgende vermelding van het woord Elokiem zweefde etc. ˣˮ˧˧ˢˡ ˣˠˣ ˸˲˥˶ˬ ˫˧˵˪˞ ˡ˰' , waarmee 

wordt aangegeven dat Elokiem de entiteit knesset Israël beschermt.   

 

Hiermee hebben wij het 1
e
 ot (letter, paragraaf) van Zohar eenvoudig vertaald, en nu begint 

uitleg van Baal HaSoelam, Jehoeda Ashlag.  

 

In het begin ervaren wij erg weinig, omdat we nog geen keliem hebben. We zijn allemaal als 

dieren geboren en langzamerhand moeten we het gevoel voor het geestelijke ontwikkelen, 

want dat is hem niet gegeven, de mens moet het ontwikkelen. Daarom is de mens pas mens 

als hij aan zichzelf begint te werken. Natuurlijk zijn wij allemaal mensen, want in de ogen van 

de Schepper zijn wij allen volmaakt, alleen binnen onszelf ervaren wij dat nog niet.  

 

We ontwikkelen dus niets, we krijgen er niets bij, maar we zuiveren onszelf, maken ons 

transparant en daardoor krijgen wij inzichten, geestelijk gevoel en geestelijk verstand, wat 

onscheidbaar is. In onze wereld hebben we of gevoel of verstand. Doet een mens enkel met 

verstand, is hij slaaf van zijn verstand en als hij enkel met zijn hart doet, dan negeert hij zijn 

verstand. Afzonderlijk van elkaar, brengen beide de mens niet in vervulling. Er moet een 

middenweg komen, waarbij hart en verstand in elkaar smelten en de mens dan geen scheiding 

meer voelt tussen hart en verstand. Voor de mens tot kabbala komt, dan zegt de mens één 

ding, zijn hoofd meent iets anders en zijn hart ook. Dat zijn drie koninkrijken.  

 

Daarom komen alle vertwijfelingen in de mens. Alle vormen van impotentie komen daardoor, 

ook fysiek. In de kabbala ga je verstand en gevoel samenbrengen, en dan verkrijg je het 

midden en dat is de ware realiteit. Enkel in het midden kunnen wij tot vervulling komen. We 

kunnen dan dagelijks wonderen meemaken. We hebben dan geen profeten meer nodig. Want 

al die profeten, met enorme overgave, moesten hun aardse tekorten tot niets maken; wij 

hoeven dat niet, in onze generatie.  

 

Wij moeten ons in overeenstemming brengen met de geestelijke krachten die van Zohar op 

ons afkomen, maken wij ons ontvankelijk en dat brengt ons licht. Niet ik doe iets, maar het 

licht doet met mij en ik moet mij als witte was opstellen, en dat is een probleem, heel 

moeilijk. Want wij zijn allen betweterig.  

Werk deze week hard aan de weerstand van jouw slechte beginsel. Werk aan je 

betweterigheid, dat je die prijs geeft. Niet in je werk natuurlijk, want daar moet je specialist 

zijn, maar in het geestelijke weet je niet waar je mee bezig bent.  

 



Maak jezelf ontvankelijk en ieder van ons zal ontvangen. Absoluut! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



åäÝéÜ äØ âðÛÙ  - Badérech el-haSoelám ï Op weg naar de Ladder 

 

Les 2 

 
Dé bron is Zohar, daarin zit de boom des Levens, en die zal onzichtbaar bij ons binnen 

komen. Zij is al in ons, maar wij ervaren dat nog niet. Stribbel niet tegen, probeer niet met je 

hoofd te begrijpen, dan zal je gaan ervaren, dieper en dieper gaan, en onthecht raken van onze 

wereld. Je zal alles van onze wereld gebruiken, maar er meester van zijn en niet verslaafd 

raken aan wie of wat dan ook. 

 

Je instelling moet zijn dat je Zohar gaat leren, dat je iets speciaals gaat doen. Je instelling van 

binnen, je intentie, dat is gebed. Absolute rust moet er zijn, van binnen en van buiten.  

 

Zodra je de lesruimte binnenkomt, moet je meteen je ólichaamôô aan de kapstok ophangen. Als 

we Zohar leren, spreek dan niet over je werk als je hier binnen bent. Als iemand dat wel doet, 

dan vragen we diegene de les te verlaten. Want het gaat om onze correctie en als iemand 

tegenwerkt, zijn ego werkt dan tegen, dan moet hij dat overwinnen voor hij binnenkomt. 

Uiterlijke gebeden werken niet. Wanneer iemand je over zijn werk wilt vertellen, zeg dan 

meteen: ñstop, ik kom hier niet voor jouw werkò. Je moet als je hier bent, nergens aan denken: 

niet aan je vrouw, niet aan je kinderen, nergens aan. 

 

HaSoelam betekent de ladder. Net als de ladder van Jaôacov, die de geestelijke ladder zag 

waarop de engelen naar boven en naar beneden liepen, zo heeft Jehoeda Ashlag zijn 

commentaar de ladder genoemd. Het is de bedoeling dat wij door dit commentaar te leren, op 

onze persoonlijke geestelijke ladder stijgen, want het gaat over het persoonlijke. Op andere 

scholen maakt men er sociale kabbala van, omdat zij het nodig achten, net zoals je niet 

meteen biefstuk geeft maar eerst een papje, het is dus begrijpelijk, maar de tijd is zo kostbaar 

en daarom gaan wij direct absoluut persoonlijk. Want enkel de drang naar persoonlijke 

correctie, als tegenligger van ons ego, het ik, ik, ik, in deze tijd, zo moet je verlangen naar 

absolute persoonlijke correctie van jezelf en pas dan zal er een wonder aan je geschieden. Je 

moet wel altijd vriendelijk en beleefd zijn met anderen, maar enkel jij en de Schepper bestaan, 

en niets anders. De Zohar is voor deze generatie het reddingsmiddel. In deze tijd zijn er geen 

profeten, geen wijzen meer in de wereld. Het is niet nodig meer. Wie kan zeggen dat hij wijs 

is? Alleen Zohar kan ons de kortste weg bieden.  

 

Nog een paar woorden nu, want ik heb al gezegd dat het slechte beginsel ook op mij werkt. 

Men zegt dat alle wegen naar Rome leiden, maar je kan ook via de Atlantische oceaan, of 

Alaska naar Rome gaan, vanuit Amsterdam. Zo ook met correcties: we komen er allemaal, 

maar wanneer? Het snelste en super effectiefste transportmiddel is Zohar. Ik heb alles gezocht 

en het is alleen Zohar. Laat je niet bedriegen door je verstand om nog andere boeken te lezen, 

want dat geeft je wel een kick, maar brengt je niet naar de eeuwige stad. 

 

Commentaar van Jehoeda Ashlag (blz. 1 rechts onder, vanaf de laatste vier regels): 

Uitleg van woorden ˫ ˧˶˟ˡˢ ˶ˣ˞˧˟, 10 sfirot zijn dat: kether ˶ ˸˩, chochma s ˬ˩˥, biena s ˮ˧˟, 

chessed l ˯˥, gvoera s ˶ˣ˟ˠ, tieferet ˸ ˶˞˲˸, netsach ˥ ˴ˮ, hod l ˣˢ, jessod l ˣ˯˧ en malchoet ˸ ˣ˩˪ˬ. 

En de essentie van die 10 sfirot zijn vijf  ˷ˬ˥ ˵˶ ˞ˣˢ ˭˶˵˧˰ˣ. Eigenlijk zijn het dus vijf sfirot.  

 

(1
e
 pagina,2

e
 kolom): 



Kether, chochma, biena, tieferet en malchoet ˶˸˩ ,ˢˬ˩˥ ,ˢˮ˧˟ ,˸ˣ˩˪ˬˣ ˸˶˞˲˸ . Omdat sfira 

tieferet in zichzelf 6 sfirot bevat ˸˶˧˲˯˷ ˫ˣ˷ˬ ˸ˣ˶˧˲˯ ˷˷ ˢ˩ˣ˸˟ ˸˪˪ˣ˩ ˸˶˞˲˸ˢ, ChaGaôT ˠ˥"˸  

(=chessed, gvoera, tieferet), NHôJ ˢˮ"˧  (=netsach, hod, jessod). Dus de sfira tieferet bevat zes 

in zichzelf. Er zijn totaal tien sfirot en de vierde bevat zes. Het zijn dus eigenlijk vijf, als we 

die zes sfirot als één zien. Die zes sfirot hebben alle iets algemeens, waardoor ze als het ware 

een groep vormen.  

 

Zij zijn geworden tot vijf partsoefiem ˭ ˧˲ˣ˴˶˲ ˷ˬ˥ ˣ˷˰ˮ ˭ˢˣ  
Partsoef betekent gezicht, maar in de kabbala betekent het een geestelijke object, iets wat 10 

sfirot in zichzelf heeft; alles wat geschapen is heeft in zichzelf 5 grondsfirot, of 10 sfirot (met 

6 van tieferet). Bepaalde uitstralingen, wat we in onze wereld spectrum noemen. Net als het 

licht, dat heeft ook 7 kleuren, 7 sfirot in zich. Straks zullen we alle verschijnselen in onze 

wereld begrijpen, we zullen de natuurwetten begrijpen. Van alles zullen we de oorsprong 

ervaren, begrijpen, want zij ontvangen alles van het besturingssysteem van het heelal. 

 

AòA ˞"˞ is een afkorting van Arich Anpien; Arich betekent in het Aramees lang, en Anpien 

gezicht, dus lang gezicht, lang van chochma, dus iets wat veel chochma in zich heeft.  

AvòI  ˣ˞"˞  is een afkorting van Abba ve Iema, = vader en moeder.  

Arich Anpien is enkel chochma en daaronder is nog een andere kracht. We zien dus hoe de 

krachten naar eigenschappen zijn opgebouwd. Onder Arich Anpien staan dus vader en 

moeder. Ook religie heeft het overgenomen vanuit de kabbala, vader en moeder, ook al 

begrijpen ze dat niet. 

 

Wij beginnen nu dus met de hemelse familie, de krachten van het heelal, hoe die in elkaar 

zitten, want wij ontvangen net als zij, maar op een lager niveau, want alles is verbonden met 

elkaar. Niets bestaat in het lagere, wat niet in het hogere bestaat en niets bestaat in het 

algemene wat niet in het bijzondere bestaat.  

 

Als wij nu de hemelse familie, het besturingssysteem van het heelal leren, leren wij daarmee 

om te functioneren naar die wetten van het heelal. Wij gaan deelnemen aan die familie en 

verkrijgen dezelfde sereniteit, kracht, die zij hebben. We zullen leren dat Abba en Iema zich 

in absolute sereniteit bevinden met elkaar, terwijl wijé.de hele onze wereld draait om de 

problemen van mannen en vrouwen, zij kunnen niet met elkaar omgaané.of zij domineren 

elkaar, of maken elkaar kapot, spelen komedie é.maar ze komen niet in de juiste proporties 

met elkaar. Een voorbeeld wat ik eerder had aangehaald, leek heel erg platvloers over onze 

wereld, maar was absoluut geestelijk.  

 

Wij zullen ook, als nevenaspect, leren omgaan met mensen, met onze partners. Kabbala leert 

ons ook hoe dat moet, en niet met aan tijd gebonden opvattingen van: een vrouw is vrij, een 

man is daté.30 jaar geleden nam niemand dat nog in de mondéen wij weten niet wat daar 

over 50 jaar allemaal uitgespookt zal worden door aan tijdsgebonden ideeën. In de kabbala 

leren wij wat hoort, wat bij de boom des levens hoort, wat de Schepper wel in zijn 

scheppingsplan ingezaaid had, en wat onze aardse wishful thinking, mode, ideeën van onze 

tijdé.natuurlijk zit er altijd wel wat innerlijks, wat vooruitgang in; dat moet je weten, want in 

elke dag zit er toch wel wat vooruitgang, ook in onze wereld, want het besturingssysteem 

werkt perfect. Ondanks wat wij hier op aarde ook doen, werkt het besturingssysteem feilloos. 

 

De tweede partsoef is dus Abba ve Iema. De vierde regel begint met de afkorting ZOòN ˣˤ"˭ , 

dat is Zejr Anpien en malchoet (noekwa). Zejr Anpien is een mannelijke, lagere partsoef en 

noekwa is een vrouwelijke lagere partsoef. 



 

Terwijl Abba en Iema zich, een graadje hoger, in absolute sereniteit, harmonie, volmaaktheid, 

eeuwigheid en samenvloeiing bevinden, bevinden Zejr Anpien en malchoet zich soms wel en 

soms niet in volmaaktheid. Volmaaktheid is als een mannelijke en vrouwelijke kracht allebei 

10 sfirot ervaren en op de zelfde hoogte staan. Zo ook in onze wereld, als een man een 

volmaakte relatie wilt, nee, niet wilt maar verdient, dan moet hij ook zijn vrouw op dezelfde 

hoogte plaatsen, haar een kans geven om op hetzelfde niveau te komen; ze hoeven niet 

dezelfde opvattingen te hebben, maar zij moet volwassen worden naarmate hij volwassen 

wordt. Met man en vrouw bedoel ik ook partners die de rol hebben, dus niet enkel man en 

vrouw. Zejr Anpien en malchoet zijn ook twee partsoefiem, twee krachten van het heelal.  

 

Arich Anpien is de hoogste kracht van de wereld Atsieloet, alle levenskrachten komen daar 

vandaan. Dan komt Abba en Iema, dat zijn er twee, en daaronder Zejr Anpien en malchoet, 

zijn er ook twee: totaal vijf. Ook wij ervaren die vijfé.ik ga verder, want ik ga niet voor de 

voeten lopen van mijn meester. We moeten steeds Zijn pad volgen. 

(vierde regel tweede woord): 

 

De kether is genoemd (afk. ˵ˮ') in de naam Arich Anpien ˵ˮ ˶˸˩ˢ '˭˧˲ˮ˞ ˨˧˶˞ ˫˷˟.  

HaSoelam vertelt ons dat er vijf sfirot zijn: kether, chochma, biena, zejr anpien en malchoet, 

en die emanaties van licht maken vijf partsoefim, vijf eenheden van krachten: Arich Anpien, 

Abba ve Iema, en ZOòN. Of we spreken van sfirot, of van partsoefiem, of van de namen van 

de Schepper, of van de letters, het is allemaal hetzelfde, enkel een verschillende vorm, een 

verschillende klasse, maar het is allemaal hetzelfde: de naam van de Schepper. Arich Anpien 

is het hoogste partsoef, de hoogste eenheid van die krachten, en die is ook kether. Er is een 

overgang van de een naar de ander: kether is ook Arich Anpien.  

 

Chochma en biena worden genoemd met de naam Abba en Iema ˢˬ˩˥ ˵ˮ ˢˮ˧˟ˣ ' ˞˟˞ ˫˷˟

˞ˬ˞ˣ. Als emanatie van het licht is het sfira, maar als het al gevormd is tot een partsoef, maar 

met de essentie van chochma, dan is het Abba. Abba, vader, is wijsheid. En biena is Iema, 

moeder, en is intuïtie, het verstaan. Dit betekent niet dat mannen enkel wijsheid hebben en 

vrouwen intuïtie, absoluut niet. Ieder moet dat allemaal in zichzelf hebben. De kabbala 

spreekt over één mens, alle krachten zitten in één mens.  

 

De afkorting "˸˸ is tiferet. Tiferet en malchoet worden genoemd met de naam Zejr 

Anpien en noekwa "˸˸ˣ˩˪ˬˣ ˸ ,˵ˮ' ˞˟˵ˣˮˣ ˭˧˲ˮ˞ ˶˧˰ˤ ˫˷˟. Als sfira is het tiferet, en als partsoef is 

het Zejr Anpien. Een sfira heeft één bepalende eigenschap in zichzelf, maar een partsoef heeft 

velen. Zejr Anpien bijvoorbeeld heeft in zichzelf rechts, links, voor, achter, hoog, laag; zoals 

in onze wereld. Malchoet, is de vijfde sfira, is noekwa. Malchoet betekent dat zij al haar sfirot 

in haarzelf ervaart, zij is dan afgesneden van Zejr Anpien. Als zij nog aangekleefd is aan Zejr 

Anpien, aan de man, dan heet zij noekwa, dan is zij als het ware zijn vrouwelijke kant.  

 

Ook in onze wereld, als een vrouw innerlijk aangekleefd is aan haar man, dan is zij een 

aanhangsel van de man. Men begrijpt niet waar het over gaat, als er staat dat een man zijn 

familie, zijn vader en moeder, moet verlaten en moet aankleven aan zijn vrouw en met haar 

tot één lichaam moet worden. Zohar zal het ons onthullen. De bedoeling is dat we 

openbaringen hebben elke les. Uit de Zohar zelf zullen we leren wat Gôd is. Wat in 

synagogen, kerken en zo gebeurt heeft geen waarde als het niet met het innerlijk verbonden is.  

 

Als je iets niet begrijpt is dat geen probleem, we gaan stap voor stap en langzaam aan gaat de 

hemelse familie voor je leven. Het is in het begin moeilijk, omdat je het nog nergens kan 



plaatsen in jezelf, je hebt nog geen keliem daarvoor, je hebt a.h.w. nog geen boodschappentas 

om het in te stoppen, maar het licht van Zohar gaat ongemerkt inkervingen in je maken, door 

je verlangen daarnaar en je doorzettingskracht, en opeens gaat het dan vanuit jezelf stromen.  

Alles bestaat uit vijf en de sfira tieferet bestaat uit zes. Wij moeten dus onthouden dat alles uit 

vijf bestaat en niet uit tien. Alles bestaat uit vijf. We hebben ook vijf vingers, vijf tenen, 

bladeren van edele bloemen zijn er ook vijf. We zullen ook gaan zien dat alles uit een 

piramide bestaat, natuurlijk zijn wij allen burgers met gelijke rechten, maar geestelijk is het 

een kwestie van piramide, degene die aan zichzelf werkt komt hoger op de schaal, die benut 

zijn krachten dieper, en dan komt die hoger op de piramide van de geestelijke krachten. Ook 

bij de stenen heb je piramide: er zijn edelstenen, maar ook kiezelstenen, en de piramide vind 

je ook in het plantenrijk. Alles heeft een horizontale, maar ook een verticale opbouw, het 

algemene en het bijzondere.  

 

In de pauze nu wordt meer en harder gesproken en dat is begrijpelijk, want des te hoger we 

gaan leren, des te meer weerstand we ervaren en gaan wij vluchten in allerlei praatjes. Blijf op 

je hoede, want het slechte beginsel leert samen met ons en wilt daarvan profiteren, het 

duiveltje luistert altijd mee. We moeten zo doen dat je niet op zijn adviezen ingaat. Hoe kan je 

weten wat zijn adviezen zijn? Wie aan het praten is? Ook mijn leraar heeft gezegd: ñAls van 

binnen bij jou iets wordt ingefluisterd en je weet niet of het je duiveltje is of je ware 

persoonlijkheid die graag naar de wetten van het Heelal wil luisteren en tot zijn vervulling 

wilt komen, als datgene wat jou ingefluisterd wordt geen inspanning vereist om uit te voeren, 

dan komt het van de duivelò, van de linker kant, want die wilt liever dat je niets doet, want 

dan kan hij van je profiteren.  

 

Hij zegt dan dat je lekker moet relaxen en dan kan hij van jou zuigen, als een bloedzuiger. 

Moet je je wel inspannen dan komt het van de goede kant, van de rechter kant. Beide zijn 

nodig, we moeten ook de duivel niet negeren, hij wilt je afleiden, maar door hem te 

overwinnen groei je enorm, en als je hem negeert dan gebruik je de helft van je scheppende 

krachten niet, die wil je niet zien, en dan gaan die aan je knagen totdat je, Gôd behoede, een 

probleem krijgt. 

 

Dus in de pauze wordt meer en harder gesproken, want hij wilt je eruit halen, want hij 

profiteert niet als je met het geestelijke bezig bent. Je hebt net flink geïncasseerd aan 

heiligheid, aan het geestelijke, en dan in de pauze wilt hij direct van jou afpakken wat 

mogelijk is. Probeer altijd op je hoede te blijven, ook op de terugweg naar huis, in de trein of 

zo, praat niet veel, want je wilt graag geven dan, maar dat vereist geen inspanning nu, want je 

hebt zoveel meegekregen van Zohar nu, en dan wil je met iedereen praten, je wilt je hart 

leegstorten, en dat suggereert je linker kant. Door het praten leeg je je hart. Je verspilt dan wat 

je hebt verkregen. Wees dus oplettend met je mond. Zeg weinig, ook niet met je partner. Doe 

veel en praat weinig. 

 

(blz.1 linker kolom één na laatste regel van eerste alinea, tussen haakjes) 

Als er iets tussen haakjes staat, verwijst het naar iets; wij doen daar niets mee. 

Iedereen van de cursisten zal langzamerhand gaan lezen en begrijpen, vrees niet dat je het niet 

kan. 

Stap voor stap wordt het van jou. 

En weet, dat het geheim ˰ˡˣ ,ˡˣ˯ ,˷ essentie maar letterlijk betekend sod geheim van Zeven 

dagen van het begin  ʕ'˸˧˷˞˶˟ ˧ˬ˧, van de scheppingsdaad, dat is het geheim "˯s (afk.  s" ˯

hoe sod) van twee partsoefiem  ˟'˭˧˲ˣ˴˶˲ˢ ZòA en noekwa van Atsieloet "ʕ˸ˣ˪˧˴˞ˡ ˞˟˵ˣˮˣ ˞. 

De zeven dagen waarin de wereld werd geschapen is ZòA en noekwa van de wereld Atsieloet. 



Er zijn vier werelden, vier lagen van het ervaren van het geestelijke. In het geestelijke, op 

hogere niveaus van het heelal, bestaan vier lagen van krachten en die heten werelden 

(olamot).  

 

Vraag cursist: Waarom geen vijf? 

Vijf bestaat ook, we hebben vanaf de vorige cursus (BCK ï Basiscursus kabbala) les 39 dat 

opgebouwd, de eerste wereld werd Adam Kadmon, maar die tellen we niet mee, want onze 

origine is van de tweede wereld; Adam Kadmon is te ijl voor ons, wij ontvangen daar niets 

van tot de komst van de Massiach. Daarom heeft de eeuwige naam van de Eeuwige ook vier 

letters. Wij ontvangen licht uit vier werelden.  

 

Dus hij zegt: De zeven dagen van de schepping zijn ZòA en malchoet. We hebben gezegd dat 

er vijf sfirot zijn: kether, chochma, biena, tiferet en malchoet. Tiferet is ook Zejr Anpien, als 

partsoef, en malchoet is noekwa. ZòA bestaat uit zes sfirot: chessed, gvoera, tiferet, netsach, 

hod, jessod en malchoet, dat is samen zeven. Dat is geschapen, dus in de Atsieloet bestaan vijf 

partsoefiem: Arich Anpien, lang gezicht, dat is chochma, een kracht in het heelal dat kether is, 

AòA is een partsoef en kether is een sfira. Onder AòA, zijn voortbrengselen, zijn Abba ve 

Iema. 

 

Antwoord op vraag cursist: Er kan niets ontstaan zonder reden. Sfira is een emanatie van het 

licht en in de partsoefiem zijn de krachten al opgebouwd. Wat wij leren is logica. Er kan niets 

ontstaan zonder reden, er is altijd reden en gevolg. Als je bv. Iemand op toneel of zo spontaan 

iets ziet doen, weet dan dat de spontaniteit altijd komt door een geweldige discipline van 

binnen, door een opbouw van reden en gevolg. Gevolg is dan weer reden voor het volgende. 

Wij gaan dat ook met Zohar doen, want niets kan ontstaan zonder iets. Er blijft wel een stukje 

onbekend, maar wij gaan ons innerlijk wat nu één brok ongedefinieerd gevoel is, dat wij dat 

van binnen gaan structureren, en dat zal Zohar ons gaan leren. Dat we het niet op zijn beloop 

laten, niet opgevraagd, dat we niet verderop in ons leven niets weten van de krachten die in 

ons hebben gewerkt, is dat niet ellendig om op die manier te leven?  

 

Wij moeten dan opnieuw hier komen en opnieuw komen, de ziel, wat je niet hebt volbracht, 

dan weer opnieuw komen, weer ellende, tot dat je volbrengt wat hier in Zohar staat. In Thora 

staat geschreven dat elk vlees Gôd zal zien, de wetten van het heelal ervaren, en dan zal 

niemand elkaar Thora hoeven te leren; Onze generatie is bevoorrecht om Zohar te ontvangen. 

Wij zijn de eerste generatie ooit die zo dicht bij de komst van Massiach zijn, dat het ons 

gegund is om Thora in ontvangst te nemen; ontvangst betekent dat je het ontvangt, dat je dat 

wilt, en niet als baby waarbij mama wat in zijn mond stopt.  

 

Wij hebben geen keuze, maar toch moeten wij het graag willen. In vorige generaties waren er 

slechts enkelingen die Thora ontvingen, maar de massa niet. Gewone religieuze mensen 

hebben geen Thora nodig, die heeft regeltjes nodig. Ook dat is nodig. Wij zijn eigenlijk 

superreligieus. Als een religieuze, een aanhanger van een religie is, die met handen en voeten 

werkt, zijn ziel de aarde verlaat, dan gaat zijn ziel naar de bron terug (ieder heeft zijn eigen 

bron, maar allemaal in één geheel), dan vraagt de Schepper: wat heb je gedaan hier op aarde? 

Want enkel op aarde is correctie mogelijk. De ziel ziet dan wat hij niet gecorrigeerd heeft. Als 

hij dan zegt: ik ging altijd naar synagoge, kerk, ik heb veel gegeven, veel zieken bezocht, geld 

gegeven aan de armen etc.  

 

En dan wordt die mens gevraagd: Dat is mooi, maar wat doe je hier? Je moet naar degene 

gaan die je hebt gediend. Je hebt religie gediend, de kerk, de liberale, de orthodoxe, de 



chassadiem, vraag hen beloning, want je hebt hen gediend, Ik ken jou niet. De mens komt dan 

tot teleurstelling en ziet dat hij alles voor zichzelf heeft gedaan, voor zijn eigen eer, voor zijn 

kinderen etc, maar niet voor de Schepper, en dat is wat er verkeerd aan is.  

 

Zohar kan je niet voor jezelf leren. Als je straks meer gevoel voor de Zohar krijgt, de 

Schepper je gaat liefhebben, dat betekent dat je qua eigenschappen met Hem overeenkomt.  

Als een kind goede dingen doet, dan gaat de vader hem liefhebben. Zo ook hier. Wij moeten 

alles doen omwille van Hem, en niet omwille van onszelf, dan verkrijgen wij het leven, dat is 

het werk. En niet dat wij willen hebben, hebben, want dan komen wij bedrogen uit. 

 

Er zijn dus vier werelden, voor ons is Atsieloet belangrijk want daar komt chochma, het licht 

van de Schepper, vandaan. ZòA en noekwa samen is ZOòN. Het lagere mannelijke en 

vrouwelijke paar van wereld Atsieloet, vanwaar al het bestuur in het Heelal komt. Thora 

begint met de zeven dagen van de scheppingsdaad, zajin jômej bôresjiet. Wat dat betekent gaat 

Zohar ons langzaam aan zeggen, laten voelen.  

 

Andere naam voor sfira kether is partsoef AòA, chochma is Abba (vader), biena is Iema 

(moeder), tieferet is ZòA en malchoet is Noekwa. Wij behandelen hier de wereld Atsieloet, 

maar alles bestaat hieruit, ook de wereld Adam Kadmon.  

 

Wat werd er dan geschapen? De wereld Atsieloet is geschapen nog voor er mensen waren. 

Onder olam (wereld) Atsieloet werd Brieja, Jetsiera, Assieja opgebouwd, en onze wereld. Zejr 

Anpien heeft zes in zichzelf en noekwa is één, dus samen zeven dagen van de 

scheppingsdaad. 

 

Alles wat boven is komt natuurlijk naar beneden. Brieja komt van het woord scheppen. Alles 

wat onder ZòA en Malchoet is, is gebouwd, dat is de wereld (olam). De zeven dagen van de 

scheppingdaad komen dus van ZòA en Malchoet, dat is wat Jehoeda Ashlag ons vertelt. 

 

Misschien merkt u nu al dat het een studie is, een geestelijke wetenschap, en dat het niets met 

religie te maken heeft, absoluut niet. De wetten van het heelal hebben niets met religie te 

maken. De wereld is niet gemaakt om religieus te zijn, begrijpt u dat? Er bestaan twee 

krachten, rechts en links, genade en gestrengheid; dat is de wereld. Dat vinden we vanaf 

tieferet en noekwa. De oorzakelijkheid zullen we allemaal leren. In ons gevoel lijkt het 

allemaal onbekend, oneindig. Het is de bedoeling om die oneindigheid te penetreren. Het 

blijft altijd oneindig, want de Schepper is oneindig. Wat goeds zou er kunnen komen van iets 

dat eindig is? Kent u een object dat eindig is en waar goeds van komt? Zo ook in het heelal 

komt het licht enkel van Ejnsof en niet van ZòA en niet van Malchoet, zij geven enkel de 

krachten van het licht van oneindigheid door. Alles komt van Ejnsof, al deze krachten zijn 

enkel bekledingen, verruwingen van licht. Die zijn natuurlijk nodig, want zonder die 

verhullingen zouden wij niet kunnen bestaan. 

 

Ejnsof is het licht wat uitkwam van Atsmoeto, Zijn essentie. Er is nl. nog iets boven de 

Schepper zelf. De Schepper betekent de naam van de kracht, in Zijn hoedanigheid van het 

scheppen van de wereld. Wij kunnen Zijn essentie niet begrijpen, wij begrijpen enkel vanuit 

het scheppingsidee en dat kwam uit Zijn essentie. Het scheppingsplan is behagen geven aan 

zijn schepselen. Maar wat is behagen geven? Wat wij begrijpen wat behagen is is egoïstisch 

en niet wat de Schepper bedoelt. Wij moeten inzien dat wij enkel moeten ontvangen om te 

geven. Zohar gaat ons dat allemaal leren, zonder dat wij dat met ons hoofd gaan berekenen. 

 



 

(2
e
 alinea, 2

e
 en 3

e
 regel) 

Dat er zijn in hen (in ZòA en noekwa van Atsieloet) zeven sfirot ChaGaòT NeHòJ en 

malchoet  ˷˧˷ˤ ˫ˢ˟' ˠ˥ ˸ˣ˶˧˲˯"ˢˮ ˸"˸ˣ˩˪ˬˣ ˧ , dit zijn afkortingen van chessed gvoera tieferet, en 

netsach hod jessod. Kanaòl ˮ˩"˪ , dit is afkorting van kaniskar laôel, wij zullen dit vaak 

tegenkomen, het betekent: zoals hierboven genoemd werd. Zonder ons met onze hersenen in 

te spannen zullen we dit allemaal leren, net zoals een kind waartegen steeds alles benoemd 

wordt, zoals: dit is bootje, dat isé. Een kind heeft enorme verlangen om te leren: mama, wat 

is dit, wat is dat? Wij moeten net zo verlangen om te leren als een kind. 

 

Dat, in deze geschriften ˣ˪˞˟ ˶˷˞ ˫˧˟ˣ˸˩  svan de scheppingsdaad ˸˧˷˞˶˟ ˢ˷˰ˬˡ is uitgelegd 
˶˞˟˸ˬ hoe vader en moeder ˞˟˞ ˨˧˞ ˞ˬ˞ˣ , de twee krachten, de partsoefiem van Atsieloet, die 

zijn  chochma en biena ˣ˥ ˫ˢ˷"˟  (afk. ˣ˥"˟ ), hebben uit laten stralen hen ˫˸ˣ˞ ˣ˪˧˴˞ˢ, hebben 

ZòA en Malchoet voortgebracht.  

 

Als er iets voortgebracht wordt in de wereld Atsieloet dan zeggen wij wortel Atsieloet, 

emaneren is dus vanuit Atsieloet; als iets uit Brieja komt, dan zeggen wij scheppen, en vanuit 

Jetsiera is vormen en uit Assieja is doen. Het wordt steeds ruwer, scheppen is hoger dan 

vormen en vormen is hoger dan doen. Een architect bijv. heeft een idee en een ander geeft dat 

dan vorm en een ander voert het uit. In onze wereld is dus net zo een piramide van kracht. 

Eerst idee, dan scheppen, dan handen en voeten erbij.  

Zeven dagen van de schepping, dus alle eigenschappen van de wereld die geschapen is, ZòA 

en noekwa, zijn voortgebracht door de krachten die Abba ve Iema heten. 

 

Vanaf het begin van hun wording  ˸˪˧˥˸ˬ˫˸ˣˣˢ˸ ,s van ZòA en noekwa, tot het einde van 

hun volgroeiing ˸ˣ˪ˡˠˢ ˱ˣ˯ ˡ˰, zoals zij gedragen zich ˫ˢ˟ ˠˢˣˮ˷ gedurende ˨˷ˬˢ˟ de 

zesduizend jaar ˧ˮ˷ ˧˲˪˞ ˞˸˷, want de schepping is voor zesduizend jaar geschapen, maar wij 

kunnen het verkorten. Abba en Iema hebben ZòA en Malchoet zo voortgebracht, dat zij zich 

tot einde van de schepping gedragen naar die regels van vader en moeder. En het wordt hier 

in Beresjiet van Zohar verder uitgelegd  ˭˞˩ ˨˪ˣˢˣ ˶˞˟˸ˬ ˢˤ ˭˧ˮ˰ˣ ˸˧˷˞˶˟ ˶ˢˣˤ˟.  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Tek. 2   

 

Sfirot en Partsoefiem 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

æðäÚÝò ÜéÝäå  - Marglót haSoelám ï De Voeten van de Ladder 
 

óAkdama lôsefer haZoharô.  

Het eerste boek van Zohar wordt ook óAkdama lôsefer haZoharô, introductie tot het boek 

Zohar,  genoemd. Er zijn verschillende introducties, zoals die van rabbi Jehoeda Ashlag, 

maar dit is de eigenlijke Zohar. Dit boek Zohar bevat ongeveer 250 paginaôs, en het hele 

mechanisme wordt hier in gegeven hoe de Levensboom werkt; hoe je jezelf in 

overeenstemming moet brengen met de wetten van het heelal en tot het uiteindelijke doel kan 

komen en alle zegen, al het goeds te ontvangen dat voor hem voorbereid is tijdens dit leven. 

 

Iedereen heeft de tekst voor zichzelf en de regels genummerd. De regels van de Zohar tekst 

zelf en die van Soelam apart genummerd. Meestal zal ik lezen van punt tot punt.  

Boven aan de pagina staat in Hebreeuws het pagina nummer. Probeer die letter te verbinden 

met haar getalswaarde. Het is belangrijk dat je weet welk getal een letter heeft. 

 

(Pag. 1, r. 1) s ˧˵ˤ˥ ˧˟˶ Rabbi Chizkia (r.4)  ðÜðÛ ïå×åÛç  artikel , uitdrukking de lelie, 

waterlelie. óhaô voor een zelfstandig naamwoord is een bepaald lidwoord, maakt het een 

bepaalde lelie. (r.5) Rabbi Chizkia, ®®n van de 10 rabbiôs die tijd samen met rabbi Sjimon bar 

Jochaj doorbracht om commentaar te geven op de Thora. Rabbi Chizkia opende (het vers) 

het is geschreven als lelie tussen de doornen.  

Wat is sjosjana, dit is verzameling van (r.6) israel.  

omdat er is een lelie en er is een andere lelie. Als twee maal hetzelfde woord wordt gebruikt 

betekent dat dat het hetzelfde ding is, maar toch anders. Net zoals de sjosjana die tussen de 

doornen is (Pag. 2 r.1) er is in haar rood en wit van knesset israel, zo is knesset israel er 

is in hem gestrengheid en genade.  

 

We gaan verder met lezen en vertalen van de basistekst van de Zohar, letterlijke vertaling, 

zonder denken. Wees helemaal geconcentreerd op wat je hoort en dat je voelt wat ik zeg. 

99,9% van wat ik wil zeggen, kan ik niet zeggen. We gaan stap voor stap, maak jezelf 

ontvankelijk. Probeer het niet met je aardse verstand te begrijpen. Leer volgens de houding 

die ik je leer, hoe de tekst van Zohar te benaderen. 

 

(r.2 na punt) Net zoals de sjosjana er is in haar 13 bladeren, zo knesset israel er is in haar 

13 vergevingen men vertaalt het met óattributenô dat is een mooie vertaling, maar ik gebruik 

die niet van genade (blz. 3 r.1) omringd haar van alle kanten. Zo is het woord Elokiem 

hier van dit moment genoemd in de Thora er zijn 13 woorden eerst die omringen de 

knesset israel en het bewaken. Het maakt niet uit dat de zinnen niet zo goed lopen. Het gaat 

er om dat je de Aramese woorden leert en de structuur van Aramese en Hebreeuwse zinnen, 

woorden. Kijk naar het innerlijke en niet naar het uiterlijke. 

 

De eerste ot (letter; paragraaf) hebben we nu gelezen. Leer óotô en zo, dat je het herkend. 

Engels, Nederlandsé het zal je geen bevrijding, geen vervulling brengen. Probeer de 

woorden van de heilige taal in je op te nemen. Er zijn twee in één: aramees van Zohar en het 

commentaar van haSoelam in het Hebreeuws. Het is dezelfde taal als gesproken wordt, maar 

is op een bijzondere manier samengesteld.  

 

De tekst tussen de grondtekst Zohar en commentaar haSoelam dat lezen we niet. Het zijn 

verwijzingen die ik wel gebruik, maar we gaan daar niet op in. 

 



Pag. 1, commentaar haSoelam. In het midden staat: hasoelam, de ladder. Rechts staat: 

maôamar, artikel; links staat: hasjosjana. Deze twee woorden drukken samen het onderwerp 

uit: onderwerp lelie. 

Eerst vertaalt haSoelam ot 1 en dan geeft hij wat commentaar.  

 

(˞ ˶ ' ˢ˧˵ˤ˥˥˸˲ ˣ˩ˣ' : ˶'ˢ˧˵ˤ˥ ˥˸˲ ,˟ˣ˸˩ ,˫˧˥ˣ˥ˢ ˭˧˟ ˢˮ˷ˣ˷˩ .ã×Üð ˢˮ˷ˣ˷ ˧ˢˬ. ØàðåÜ , ˸˯ˮ˩ ˞˧ˢ ˣˤ

˪˞˶˷˧ .×àÛð ñÜâãå. ˢˮ˷ˣ˷ ˷˧ˣ ˢˮ˷ˣ˷ ˷˧˷ ˫ˣ˷ˬ . ˢˬ˱˞ ˭˟˪ˣ ˫ˣˡ˞ ˢ˟ ˷˧ ˫˧˥ˣ˥ˢ ˭˧˟ ˢˮ˷ˣ˷  ˪˞˶˷˧ ˸˯ˮ˩

˫˧ˬ˥˶ˣ ˭˧ˡ ˢ˟ ˷˧ 
 

rechter kolom r.1: ˞( ot alef, paragraaf 1 (eerst geeft haSoelam de originele tekst en dan de 

verklaring) Rabbi Chizkia opende etc; RôChizkia opende, het staat geschreven, er is 

sjosjana tussen de doornen. We laten hem het vertalen en dan gaan we verder met zijn 

commentaar. Hij zal ons uitleggen wat het betekent. En als ik vind dat het nodig is om iets toe 

te voegen, dan zal ik dat doen.  

Hij  rabbi Chizkia vraagt dit woord staat in dunne letters, die heeft hij toegevoegd om ons te 

helpen met de vertaling wat is sjosjana vanaf nu spreken we niet meer over lelie of waterlelie 

maar over sjosjana.  

 

En hij antwoordt  ook dit woord is klein geschreven omdat het niet in de originele Zohartekst 

staat, maar haSoelam heeft dat toegevoegd om ons met de letterlijke Zohar tekst te helpen. 

Dat is de verzameling van israel het wordt ook gemeenschap van israel genoemd, maar ik 

vertaal het zo dat het werkt. De houding is erg belangrijk, anders valt er niets te begrijpen in 

de Zohar. Geen één woord gaat over onze materiele wereld. In het begin is het moeilijk om je 

daar op te concentreren, om je er bewust van te zijn, maar stap voor stap ga je dat in jezelf 

opbouwen. Er is geen woord over de israel of de gemeenschap van israel zoals we kunnen 

denken. Niets in de Zohar gaat hier over. Zet alles wat je weet, hoe je achtergrond ook is, 

even opzij, maak er geen gebruik van en dan zal je zien hoe het werkt. 

 

(r.3) Dus rabbi Chizkia antwoorde op de vraag ówat is sjosjana israel?ô óDat is de verzameling 

van Israelô. En nu voegt hij toe ódat is malchoetô. ï Hij voegt nu toe dat de verzameling 

Israel, malchoet is. We gaan verder. Wat nodig is zal uitgelegd worden - Omdat er is 

sjosjana en er is sjosjana er is sjosjana en er is ook sjosjana op een andere manier.  

Kijk mee met de tekst en probeer het te herkennen. Het is werk wat we doen, zonder 

inspanning kan je niet tot je hogere doel komen. Een mens lijdt, generatie op generatie, 

incarnatie op incarnatie, maar als hij er aan werkt zal hij sneller tot zijn doel komen en het 

goede zien. Net als de sjosjana onder de doornen is er in haar rood en wit. Ik gebruik 

dezelfde geslachtsvorm als in het Hebreeuws. Sjosjana is vrouwelijk en daarom verwijs is er 

ook naar als vrouwelijk. Het is belangrijk in de kabbala, want soms is iets mannelijk en soms 

vrouwelijk. Dat hangt af van de de kwaliteit, want dat is belangrijker dan de grammatica. Een 

spiritueel object kan t.o.v. een hogere, vrouwelijk zijn en t.o.v. een lagere, mannelijk.  

 

Hij zegt hier ónet als sjosjana onder de doornen, er is in haar rood en witô zo de verzameling 

van israel er is dien gestrengheid, van de wetten en rachamee barmhartigheid. Hij geeft hier 

een vergelijking. Hij zegt dat we in de sjosjan rood en wit zien. Wit lijkt op de lelie en rood 

op de roos. In de natuur bestaat dat niet, maar we zullen zien dat het klopt. De Zohar wil dat 

wij geestelijke objecten en fenomenen, de goddelijke familie, gaan leren kennen; hoe het 

werkt, hoe die functioneert, en de relatie tussen het een en het ander. 

 

Zoals ik het Aramees uitspreek kan iets anders zijn dan de wetenschappers doen qua klinkers, 

want zij leren met hun hoofd hoe je het moet uitspreken en ik leer het van de grootste 



Kabbalist, de grootste ooit en die heeft mij geleerd het zo te doen. Het Hebreeuws spreek ik 

uit zoals gangbaar is.  

 
 . ˢˮ˷ˣ˷ ˢˬ˧ ˢ˟ ˷˧"˫˧˪˰ ˠ ,ˢ˟ ˷˧ ˪˞˶˷˧ ˸˯ˮ˩ ˨˩ ˧" ˸ˣˡˬ ˠ˪˩ˬ ˢ˸ˣ˞ ˸ˣ˟˟˯ˬˢ ˫˧ˬ˥˶ˢ ˢ˧ˡˡ˴ . ˱˞

˫˧˵˪˞ ,×ïîåØð  ˭˞˩˟˷ÜçààÛÚ ñàð×ïØ ×ïØ ˫˧˵˪˞, ˶˩ˤˮ˷ ˢ˰˷ˬ , ˞˧˴ˣˢ"ɣ˧ ˢ˶ˬ˷˪ˣ ˪˞˶˷˧ ˸˯ˮ˩ ˸˞ ˟˟˯˪ ˫˧˪ˬ.  

 

r.6 na de punt ï Net als de sjosjana er is in haar 13 bladeren, zo de verzameling van israel 

er is in haar 13 eigenschappen van barmhartigheid barmhartigheid is rachamiem. Onthoud 

dat, alleen al het Hebreeuwse woord rachamiem op zich brengt al barmhartigheid; de 

vertaling van dat woord niet. Dat omringt haar de verzameling van israel van alle kanten.  

 

r.9 na punt ï Zo is het woord Elokiem óElokiemô schrijven we hier en spreken we uit met een 

ókô i.p.v. een óhô. Het is de naam van de Schepper in zijn eigenschap als strenge Rechter, zoals 

we in de wetten van de natuur zien. We spreken het uit als óElokiemô om de heilige naam niet 

zomaar uit te spreken. Waarom dat zo is, zullen we stap voor stap leren. We zijn begonnen de 

geheime Thora te leren dat in het vers van de Thora dat is in haar d.w.z. eerst schiep bresjiet bara, de 

eerste woorden van de Thora. Ik wil dat we langzaam overgaan naar het Hebreeuws. Elokiem 

van het moment dat het voor de eerste keer werd genoemd in de Thora, er kwamen uit 

13 woorden die de verzameling Israel omringen en bewaken.  

 

We moeten de taal van de Zohar leren en de manier waarop dingen gesteld worden. Het is niet 

allegorisch. We moeten leren hoe de Zohar zich uitdrukt, want de Zohar wil ons gevoel 

geven. Niet spreken over de sfira keter, chochma etc., maar gevoel ontwikkelen, het voelen. 

De hele wereld is ook in ieder van ons.  

 

Hij gaat ons nu die 13 woorden geven. Het begint met óetô, geschreven met alef tav. Dit is een 

woord dat in het Hebreeuws voor een lijdend voorwerp komt. De Thora begint met óBresjiet 

bara Elokiemô óIn het begin schiep Elokiemô. En na deze drie woorden komen 13 woorden en 

die verwijzen naar 13 eigenschappen van mededogen die Israel omringen en bewaken. Door 

de Zohar te bestuderen, leren we dat het niet allegorisch is, maar dat het zo is, dat je het kan 

voelen.  

 

Na óbresjiet bara Elokiemô komt het woord óetô. Wat schiep Elokiem eerst?  

 
 æÛð :ñ× ,äàåðÛ ,ñ×Ü ,ìï×Û ,ìï×ÛÜ ,ÛñàÛ ,ÜÛñ ,ÜÛØÜ ,áðÞÜ ,ãé ,àçë ,äÜÛñ ,ÞÜïÜ .ÜçààÛÚ  äàîã× Úé

ÜÙÜ ñëÞïå'.  

 
Zij zijn: óetô, de hemel, en óetô, de aarde, en de aarde, was, vormloos, en leeg, en duisternis, boven, de oppervlakte, 

diepte, en de geest, Elokiem, is zwevende . Dertien woorden. D.w.z. tot de tweede keer dat Elokiem 

wordt gebruikt in de Thora. Sommige woorden zijn moeilijk te vertalen. We zullen zien dat 

de vertaling van woorden ons niet zullen helpen. Stap voor stap zullen we overgaan naar de 

originele Hebreeuwse woorden. Het is niet moeilijk.  

 

(r.15) Nu begint het eigenlijke commentaar van haSoelam. In regel 1 t/m 14 gaf hij ons de 

originele tekst van de Zohar en tussendoor heeft hij een paar woorden gezet. Maar nu begint 

hij het eigenlijke commentaar. Stap voor stap zal het ons gegeven worden om de Zohar te 

bestuderen, zoals het tot nu toe in de wereld nog door niemand wordt gegeven. We laten hem 

eerst alle nodige commentaar geven en waar nodig zal ik wat toevoegen.  

 

Eén ding moeten we begrijpen: Ik ga jullie niets van mijn wijsheid geven, want ik heb geen 

wijsheid, ik maak mijzelf geschikt aan wat ik nu lees, en niet aan wat ik weet. Ik probeer 



mijzelf in overeenstemming te brengen met de tekst en mijn ego bestaat wel, maar heb ik diep 

verborgen. Tijdens mijn studie en de Zoharlessen is het alsof die niet bestaat. In het Aramees 

heet het de ósitra achraô, de óandere kantô; dit zijn de onreine krachten. Wanneer de heilige 

ókadosjô krachten aan de orde zijn, dan vluchten de onreine krachten, want zij kunnen niet 

samen.  

 

In de tijd dat ik Zoharles geef moet ik a.h.w. vrij zijn van de sitra achra, de onreine krachten. 

Dat is erg belangrijk. Als je leert, moet jij dit ook doen, je in overeenstemming brengen in de 

mate dat je dat kan. Zelfs als je luistert naar wat ik zeg, dan omdat ik bevrijd ben van die 

krachten op dat moment, en jij je ontvankelijk, open opstelt, zonder twijfel, dan neem je niet 

alleen de woorden en uitdrukkingen en zo in je op, maar hoofdzakelijk ook de krachten die ik 

hier naar beneden trek in woorden, en nog meer zonder woorden, ontvang je in jezelf. En dat 

is een grote bevrijding, een grote remedie.  
 

 

˫˧˶˟ˡˢ ˶ˣ˞˧˟ ,˭ˢ ˸ˣ˶˧˲˯ ˶˷˰ ,˶˸˩ ,ˢˬ˩˥ ,ˢˮ˧˟ ,ˡ˯˥ ,ˢ˶ˣ˟ˠ ,˸˶˞˲˸ ,˥˴ˮ ,ˡˣˢ, ˸ˣ˩˪ˬˣ ˡˣ˯˧ .˷ˬ˥ ˵˶ ˞ˣˢ ˭˶˵˧˰ˣ ,

˶˸˩,  
 

(r. 15) Je zult nu zien dat er geen vertaling van haSoelam bestaat. Er zijn er wel die doen 

alsof. Uitleg van woorden, er zijn tien sfirot we gebruiken het meervoud van ósfiraô als in 

het Hebreeuws, ósfirotô. Sfira betekent emanatie. Sefira is zoals men in het Engels doet, maar 

wij zeggen ósfiraô en ósfirotô. De tien sfirot van boven naar beneden zijn: keter, chochma, 

biena, chesed, gvoera, tieferet, netsach, hod, jessod en malchoet.  

 

(r.17 na de punt) En in essentie zijn er alleen vijf sfirot  

 

ˢˬ˩˥ ,ˢˮ˧˟ ,˸ˣ˩˪ˬˣ ˸˶˞˲˸ ,˸˶˧˲˯˷ ˫ˣ˷ˬ ˠ˥ ˸ˣ˶˧˲˯ ˷˷ ˢ˩ˣ˸˟ ˸˪˪ˣ˩ ˸˶˞˲˸ˢ" ˸ˢˮ"˧ . ˷ˬ˥ ˣ˷˰ˮ ˭ˢˣ

˭˧˲ˣ˴˶˲ :"˞˞ ,ˣ˞ˣ"˞, ˣˤˣ"˭ .˵ˮ ˶˸˩ˢ '˭˧˲ˮ˞ ˨˧˶˞ ˫˷˟ .ˢˬ˩˥ ˵ˮ ˢˮ˧˟ˣ '˞ˬ˞ˣ ˞˟˞ ˫˷˟ ."˸˸ˣ˩˪ˬˣ ˸ ,˵ˮ' 

˞˟˵ˣˮˣ ˭˧˲ˮ˞ ˶˧˰ˤ ˫˷˟ .)àé ñÜïàëèÛ ïðé ãð æïÜ×àØ 'ãØîÛ ñåâÞã ÛÞàñëØÛ ñÜ× Û'.(  

 

(2
e
 kolom r.1) keter, chochma, biena, tieferet en malchoet, omdat de sfira tieferet bestaat 

uit zes sfirot: ChaGaôT dit is de afkorting van chesed, gvoera, tieferet nhôj netsach hod 

jessod; samen 6 sfirot. Bij een afkorting in het Hebreeuws zie je voor het laatste woord een 

apostrofe. 

 

(r.3. na de punt) En zij de vijf basissfirot, want de sfira tieferet bestaat uit zes: chagaôt nhôj. 

Daarom zijn er vijf basissfirot werden tot vijf partsoefiem. Enkelvoud is partsoef, meervoud 

is partsoefiem. Een partsoef is een geestelijk object dat uit 10 sfirot bestaat, en elke heeft ook 

weer 10. Arich Anpin AòA, en Abba wôIema AvòI, abba is vader en iema is moeder en 

Zoôn Zoòn, Zejr Anpin, ZòA, en noekwa. In elke wereld zijn er vijf partsoefiem. We gaan nu 

eerst luisteren naar het commentaar van haSoelam.  

 

Keter heet Arich Anpin. Het is belangrijk om die verbindingen te leggen tussen de sfirot en de 

namen van de partsoefiem. Een gebouw wordt uit stenen opgebouwd en zo ook de structuur 

van de geestelijke eenheden. Die worden opgebouwd uit vijf partsoefiem. De keter heet in de 

naam Arich Anpin. We zullen leren hoe en wat. Maak jezelf ontvankelijk, heb geduld, alles 

zal komen. (r.4 na punt) Chochma en Biena worden genoemd in de naam Abba we Iema. 

Het klinkt niet zo mooi deze vertaling, maar we willen in de structuur van de heilige taal 

komen. En niet de heilige taal aanpassen aan een andere taal. (r.5 na punt) Tiferet tòt, en de 

sfira malchoet heten in de naam zejr anpin en noekwa. Tiferet heet als partsoef zejr anpin; 

malchoet heet noekwa en is het vrouwelijk deel van zôa.  



 

Tussen de haakjes in de tekst verwijst hij naar de uitleg van de tien sfirot in de ñPtiecha van 

de wijsheid van kabbalaò. We zullen dat ook gaan leren, maar wees voorzichtig met deze tekst 

van rôJehoeda Ashlag, want het is alleen een naslagwerk en geen tekstboek om te bestuderen. 

Niemand komt door dit boek, ptiecha, de introductie van de wijsheid van kabbala, tot het 

geestelijke. Dat kan alleen door de Zohar en Ets Chaim, de boom des levens van Ari. Het 

commentaar van haSoelam bevat veel passages en zo uit Ets Chaim. Met het commentaar van 

haSoelam kunnen we overal komen in de geestelijke werelden in onszelf, en we kunnen door 

alle gebieden in het heelal komen door deze tekst, maar stap voor stap. 

 
 

˰ˡˣ ,ˤ ˡˣ˯˷ 'ˢ ˸˧˷˞˶˟ ˧ˬ˧"˟ ˯ 'ˤ ˭˧˲ˣ˴˶˲ˢ"˸ˣ˪˧˴˞ˡ ˞˟˵ˣˮˣ ˞ ,ˤ ˫ˢ˟ ˷˧˷' ˠ˥ ˸ˣ˶˧˲˯"ˢˮ ˸"˸ˣ˩˪ˬˣ ˧ ,ˮ˩"˪ . ˶˷˞

ˣ˪˞˟ ˶˞˟˸ˬ ˸˧˷˞˶˟ ˢ˷˰ˬˡ ˫˧˟ˣ˸˩ˢ ,˞˟˞ ˨˧˞ ˞ˬ˞ˣ ,ˣ˥ ˫ˢ˷"˟ , ˸˪˧˥˸ˬ ˫˸ˣ˞ ˣ˪˧˴˞ˢ˸ˣ˪ˡˠˢ ˱ˣ˯ ˡ˰ ˫˸ˣˣˢ˸ˢ ,

˨˷ˬˢ˟ ˫ˢ˟ ˠˢˣˮ˷ ˧ˮ˷ ˧˲˪˞ ˞˸˷ .ˣˢˣ ˶˞˟˸ˬ ˢˤ ˭˧ˮ˰ˣ˭˞˩ ˨˪ ˸˧˷˞˶˟ ˶ˢˣˤ˟.  
 

 

(r.8) En weet, hij zegt dit tegen ons, de lezers dat het geheim van zeven dagen van de 

schepping is het geheim in essentie van twee partsoefiem is Aramees zôa en noekwa van 

de wereld atsieloet, dat er zijn in hen 7 sfirot ChaGaôT NeHôJ, chesed gvoera tieferet 

netsach hod jesod, en zij zijn zejr anpin en malchoet, malchoet is één zoals boven gezegd. In 

de wereld Atsieloet zijn 10 sfirot: keter chochma biena zôa en malchoet. Zôa heeft 6 sfirot: 

chesed t/m jessod. Hij zegt dat de zeven scheppingsdagen ï hij verbindt de Thora en de 

wijsheid van de Kabbala, parallel. Zo leren we de geheime Thora, en niet alleen dat Awraham 

ergens naartoe ging en Mosje dit of dat zei, de moraal van de Thora, zoals de volkeren het 

begrijpen. Dat heeft niets met de Thora, de innerlijke Thora te maken. 

 

Hij zegt dat er twee partsoefiem zijn: zôa en noekwa van atsieloet. Zeven scheppingsdagen, en 

hij zegt dat de Thora spreekt over de zeven sfirot, zôa en noekwa, van de wereld atsieloet. 

Er gaat nog veel aan voor af: hoe we tot atsieloet komen, hoeveel werelden etc. Stap voor stap 

zal ik proberen dat uit te leggen.  

 

De taak die ik op mij heb genomen door de Zoharlessen te geven is heel erg ingrijpend. 

Iemand die de lessen bij ons gaat volgen hoeft niets te weten. Daarom moet ik veel van de 

Kabbalaleer samenvoegen om het over te brengen. Want zelfs als je al een paar jaar bij een 

andere Kabbala school hebt geleerd, zegt dat niets, want het helpt meestal niet, het kan zelfs 

tegen werken. Zoals in Israel bijvoorbeeld, daar maken ze steeds tekeningen. Ik maak alleen 

een tekening als het anders niet te begrijpen is. Maar zoveel tekeningené  

 

Daarom moeten we veel dingen anders doen. Wat we van de Zohar nodig hebben is dat zij 

ons heilig maakt. Dat is niet om te lachen, want het staat in de Thora ñEn jullie moeten heilig 

zijn, want Ik ben heiligò, anders is het onmogelijk om tot het geestelijke te komen, het 

eeuwige bestaan. Hoe moet je dat doen? Door jezelf, je keliem, je waarneming, voor jezelf 

ontvangen te transformeren in ontvangen om te geven. Zonder houding van geven is het 

onmogelijk dat men zichzelf bevrijdt; men zal dan zijn hele leven een slaaf blijven. Men kan 

er niet aan ontsnappen. In de volgende generatie moet men er weer aan werken, steeds weer.  

 

Daarom is dit de manier waarop Zohar moet worden geleerd, en leren ze daar geen Zohar, 

want er is geen andere manier om de Zohar te bevatten dan de Zohar binnen te gaan om jezelf 

heilig te maken. Het heeft niets te maken met heilig waar religie het over heeft, dat is 

komedie. Maar het gaat er om dat je je in overeenstemming brengt met heiligheid.  

 



Er is niets heiligs in ons, we kunnen niet heilig zijn, maar de Thora zegt ñiemand die zichzelf 

in overeenstemming brengt met de Gezegend, wordt ook gezegendò. Alleen door 

overeenstemming met het licht te komen. Het licht wil alleen aan ons geven, en daarom 

moeten wij ook geven. Dat is de wijze om Zohar te leren en niet het intellectuele begrijpen, 

door onze aardse verstand en egoïstische wensen.  

 

(r.10 na de punt) We gaan terug naar de Zohar. Er zijn 7 scheppingsdagen en dat zijn de 7 

sfirot, zôa en noekwa van atsieloet, de wereld van correctie. Alle zegen, correcties en het 

goede komt van de wereld atsieloet. Dat in deze verzen van de daad van het scheppen in de 

Thora in Bresjiet, Genesis is uitgelegd hoe abba we iema dit zijn twee partsoefiem in de 

wereld Atsieloet dat zij zijn chochma en biena schiep hen óatsieloô noemen we scheppen, 

maar het is emaneren van de wereld atsieloet van hun wording van het begin van hun 

verschijning tot het einde van hun grote toestand, gadloet, grote toestand, volwassen 

toestand. Gadloet is een belangrijk woord. Dat is toepasbaar op hen gedurende 6000 jaren. 

ósjietie alfie sjnejô is Aramees voor 6000 jaar.  

 

(r.14 na de punt) En deze kwestie wordt uitgelegd verder in de Zohar Bresjiet. Zohar van 

Genesis. 

 

Zohar leren is werk, bevatten, innerlijke houding opbouwen. Je moet jezelf wegcijferen. Er 

zal niets van je verloren gaan, maar je moet je in deze geestelijke wereld opbouwen. Je bouwt 

een tweede natuur op, iets nieuws, een nieuwe manier van zijn. Je moet iets worden dat voor 

altijd zal bestaan. Alles wat we in dit leven doen zal geen stand houden. Alleen het leren van 

Zohar bouwt het innerlijke lichaam op dat bevrijdt is van alles dat sterfelijk is. Daarom is het 

hard aan jezelf werken. Wees daar op voorbereid en leer deze woorden, bereid je voor voor de 

volgende les.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



åäÝéÜ äØ âðÛÙ  - Badérech el-haSoelám ï Op weg naar de Ladder 

 

Les 3 

 
Het uitspreken van de termen in zijn oorspronkelijke taal, Aramees, Hebreeuws, geeft al 

kracht en correcties. 

 

Wanneer je op de les komt, moet je alles wat je zorgen geeft van je afzetten, want dan kan je 

je opladen voor de hele week en nog meer. Wees meegaand en heb geen twijfel, want dan 

ontvang je het meest. Heb vertrouwen. Jouw innerlijk wil niet tegenstribbelen tegen de 

geestelijke informatie, maar je uiterlijk wel. Je innerlijk gedraagt zich namelijk naar de wetten 

van het Heelal en herkent de informatie. 

 

(Pagina alef (1), ot alef (paragraaf 1) , 2
e
 kolom, 2

e
 alinea).  

We hebben dit ook vorige les gedaan, maar dat is niet goed op audio te horen. 

 

En weet dat het geheim van 7 dagen van de scheppingsdaad ˰ˡˣ ,ˤ ˡˣ˯˷ ' ˸˧˷˞˶˟ ˧ˬ˧ - dat is 

geheim van twee partsoefiem ZòA en noekwa, twee eenheden van krachten van de wereld 

Atsieloet "s˟ ˯ 'ˤ ˭˧˲ˣ˴˶˲ˢ"˸ˣ˪˧˴˞ˡ ˞˟˵ˣˮˣ ˞, van het operationele systeem in het Heelal. Zejr 

Anpien, zejr betekent klein in het Aramees, en anpien betekent gezicht. Arich Anpien 

betekent lang gezicht, veel wijsheid, veel chochma, en Zejr Anpien weinig chochma, en dat 

geeft niet want het bevindt zich op een ander niveau.  

 

Dat zij hebben in zich zeven sfirot ChaGaôT chessed, gvoera, tieferet, NHôJ netsach, hod, 

jessod en Malchoet ˤ ˫ˢ˟ ˷˧˷' ˠ˥ ˸ˣ˶˧˲˯"ˢˮ ˸"˸ˣ˩˪ˬˣ ˧  Dit zijn zes sfirot van ZòA, en Malchoet 

malchoet is de laatste. Kanaòl zoals het boven werd genoemd.  

 

Dat in deze verzen van de daad van het begin (van de akte van de schepping) wordt 

uitgelegd ˣ˪˞˟ ˶˷˞ ˶˞˟˸ˬ ˸˧˷˞˶˟ ˢ˷˰ˬˡ ˫˧˟ˣ˸˩ˢ hoe Vader en Moeder, die zijn Chochma en 

Biena ˞˟˞ ˨˧˞ ˞ˬ˞ˣ ,ˣ˥ ˫ˢ˷"˟ , Chochma is Abba en Biena is Iema, emaneerden hen  ˣ˪˧˴˞ˢ

˫˸ˣ˞, ZòA en Malchoet. Iets wat boven is, brengt voort wat lager is. Vanaf het begin van hun 

wording tot het einde van hun volgroeiing  ˸˪˧˥˸ˬˠˢ ˱ˣ˯ ˡ˰ ˫˸ˣˣˢ˸ˢ˸ˣ˪ˡ , dat waar zij zich 

naar gedragen gedurende 6000 jaar ˨˷ˬˢ˟ ˫ˢ˟ ˠˢˣˮ˷ ˧ˮ˷ ˧˲˪˞ ˞˸˷, 6000 jaar gedragen ZòA 

en Malchoet zich precies volgens die wetten naar welke zij werden geschapen. Dit 

onderwerp wordt steeds uitgelegd hier in de Zohar van het onderdeel bresjiet  ˢˤ ˭˧ˮ˰ˣ
˭˞˩ ˨˪ˣˢˣ ˶˞˟˸ˬ ˸˧˷˞˶˟ ˶ˢˣˤ .˟ 

 

We hebben hier enorm veel informatie. Wat vertelt HaSoelam ons hier? Zeven dagen van de 

schepping zijn de partsoefiem ZòA en Malchoet. Hoe is zoôn besturingssysteem tot stand 

gekomen?  

 

(Gedurende het volgende wordt tekening 3.1 gemaakt) 

We weten dat in het begin enkel oneindig licht was, geen schepselen, niks, alles was vol met 

het volmaakte licht van oneindigheid. Vervolgens kwam het in de gedachte van de Schepper 

om de schepping te scheppen, naar bepaalde wetten, die bepaald worden door meerdere en 

meerdere verruwingen van het licht.  

 

Eerst is het als een wit bord, zo is het ook met het licht, en vervolgens ging het licht 

inkervingen in zich maken, allerlei matrijzen, er kwam een beetje licht, net als bij een mens: 



eerst komt er een druppeltje van de man en die gaat zich vermengen met het vrouwelijke 

element en dat ontwikkelt zich verder; zo ook bij het ontstaan van de schepping. Het licht 

maakt allerlei verruwingen, steeds ruwer en gecompliceerder, om uiteindelijk een plaats te 

creëren om de hele schepping, de mens en de natuur, in te plaatsen. 

 

Zo kwam het tot de eerste wereld, de eerste serie verruwingen, alles bestaat uit vijf, het licht 

bestaat uit vijf soorten licht, ook weer naar verruwinggraad: kether, chochma, biena, ZòA en 

malchoet.  

 

Het licht had zich verruwd en het middenpunt van de schepping, daar heeft het licht zich 

uitgetrokken, om een ruimte zonder licht te laten bestaan - zonder licht betekent gebrek, wens, 

terwijl volheid van licht is volmaaktheid. Vervolgens komt licht (or) Ejnsof op de plaats waar 

de schepping zou ontstaan, als een klein straaltje binnen, opdat de schepselen Hem aan 

zouden kunnen. Eerst moet je een klein lichtje geven, het was genoeg om de hele schepping 

voldoening te geven en de kracht om tot volmaaktheid te komen. Zo kwam het eerste 

óverruwingsblokô, Adam Kadmon, dit was erg ijl. Het kwam tot de taboer van de emanatie 

van het licht. 

 

Het licht Ejnsof kwam tot het punt van onze wereld, maar hield op bij taboer. Er waren vijf 

van die ontvangsten (zie tekening 3.1), alvorens Atsieloet hieronder ontstond. Eerst kon het 

licht tot aan de taboer worden ontvangen, en door verruwingen van het licht, onstond wereld 

(olam) Atsieloet. Daaronder liggen nog drie werelden: Brieja, Jetsiera en Assieja, en onze 

wereld. Onze wereld behoort niet tot het geestelijke en is geen object van onze studie. Wij 

vinden echter ook hier de uitwerkingen van de hogere geestelijke werelden terug. 

 

In de wereld Atsieloet zijn geen onreine krachten, is geen tweeledigheid, geen goed en kwaad; 

daar zit het nog in de kiem, het is nog niet ontsproten. De manifestatie van die tweeledigheid 

begint bij Brieja.  

 

Waarover spreekt Zohar nu, in dit begin? De Zohar spreekt van de wereld (olam) Atsieloet. 

Wij ontvangen allemaal van ZòA (Zejr Anpien) en Malchoet, dit zijn de zeven dagen van de 

schepping. ZòA heeft zes en Malchoet ®®n, alles heeft natuurlijk tien, maaré.daarvoor was 

het breken van de keliem, van de krachten, door de verruwingen van licht. Alles wat 

plaatsvond tot de creatie van de werelden Adam Kadmon, Atsieloet, Brieja, Jetsiera en 

Assieja, was door de Schepper, Gôd, het licht, zelf gedaan. Al die verruwingen, al die 

matrijzen, zijn in het licht zelf opgebouwd en natuurlijk werden daardoor meer verruwende 

krachten, meer bekledingen, op het licht (or) Ejnsof gecreëerd.  

 

In het geestelijke is het zo dat al het Hogere als het ware het lagere baart, laat ontstaan, 

voortbrengt. Abba en Iema zijn ®®n stapje hoger dan ZòA en Malchoet. Abba is vader en Iema 

is moeder, en enkel vader en moeder kunnen iets voortbrengen. Zejr Anpien is zoon en 

Malchoet is dochter; soms gaan zij in andere hoedanigheden optreden. Het is de bedoeling dat 

wij die hemelse familie leren kennen, want hoe de krachten zich daar afspelen, zo spelen zij 

zich ook in onze wereld af, alleen is het in onze wereld bedekt, verhuld. Maar als iets boven 

is, moet het ook beneden zijn. Er bestaat absolute eenheid tussen boven en beneden. En alles 

wat wij in de kabbala doen is het nastreven van dezelfde verhoudingen als boven. 

 

ZòA en Malchoet is het operationele systeem van het Heelal, zes en ®®n, zeven dagen van de 

schepping en daaruit komt alles naar beneden.  



In onze wereld bestaan vier richtingen: rechts, links, voor, achter, hoog, laag. Dit komt vanuit 

ZòA, en de laatste is Malchoet.  

 

In de andere werelden zijn dezelfde structuur, partsoefiem, verruwingen van licht, als 

Atsieloet, enkel meer verruwd, er zit meer goed en kwaad, het lijkt steeds gecompliceerder. 

Alvorens wij ons corrigeren lijkt het gecompliceerder, meer verhuld, maar uiteindelijk 

wanneer de mens kabbala leert, ervaart hij dat alles eenvoudig is. Je moet in staat zijn, en 

bevatten, dat door het werken aan jezelf, door het besef op te brengen, alle gecompliceerdheid 

tot eenvoudige verhoudingen terug te brengen is, hoog en eenvoudig, want wat hoger is is 

eenvoudig, enkelvoudig. Het licht zelf, wat ons geschapen heeft, is enkelvoudig. 

 

We keren nu terug naar Zohar. De ervaringsvelden Brieja, Jetsiera en Assieja en de mens. De 

mens kan in zijn ervaring, in zijn werken aan zichzelf, komen tot Atsieloet. 

De zeven scheppingsdagen zijn dus ZòA en Malchoet en die hebben zeven sfirot: ChaGaôT, 

NHôJ en Malchoet. ZòA is chessed, gvoera, tieferet, netsach, hod en jessod.  

 

Waar het ook is, ZòA is altijd zes. ZòA heeft eigenlijk wel insluiting van Malchoet in zichzelf. 

Spreken wij van kether, dan hebben we één sfira kether, en de negen onderste worden als het 

ware ingesloten in zichzelf, in de kracht van kether. Sfira chochma heeft ook tien in zichzelf: 

van boven haalt hij het licht van kether en vanonder de acht sfirot, sluit hij in zichzelf in. Ook 

Zejr Anpien, zijn eigen kracht, kwaliteit is zes, maar hij ook heeft tien sfirot in zich: kether, 

chochma, biena, chessed, gvoera, tieferet, netsach, hod, jessod en malchoet. Zijn eigen kracht 

is dan chessed tot en met jessod. Van boven sluit hij in kether, chochma en biena, en beneden 

malchoet. Zijn eigen kwaliteit is de zes sfirot. Als wij horen: chessed, gvoera, tieferet, 

netsach, hod en jessod, dan weten wij dat we ons bij ZòA bevinden. Verdere verduidelijking, 

het voelen van de krachten van het Heelal, zal Zohar ons brengen. 

 

Biena bv. heeft ook 10 sfirot in zichzelf: chessed van Biena, gvoera van Biena, tieferet van 

Biena etc. Biena heeft dus ook de eigenschappen van ZòA in haarzelf. Iema, moeder, is Biena. 

In haar buik heeft zij Zejr Anpien. In haar buikéhet moet er steeds uitkomen. Eerst is er 

weinig differentiatie en dan steeds meer verruwing.  

 

HaSoelam zegt verder in deze alinea, dat wat we in het begin van Thora lezen, hoe Vader en 

Moeder, ZòA en Malchoet hebben voortgebracht, in het begin, bij het ontstaan van de wereld. 

Hierover spreekt Thora en niet over iets anders, over bergen, water etcé.alles is absoluut qua 

krachten en niets anders: verruwingen van licht, en het besturingssysteem, en hoe de mens als 

de kroon van de schepping, door het besturingssysteem te bestuderen zich daarmee in 

overeenstemming kan brengen, inkervingen in zichzelf kan laten maken, waarbij dezelfde 

processen die in het Hogere plaatsvinden, ook in het lagere plaatsvinden, want alles wat in het 

Hogere is moet ook in het lagere teruggevonden worden.  

 

Vader en Moeder hebben ZòA en Malchoet vanaf hun begin voortgebracht tot hun 

volgroeiing, totdat beide tot hun eigen vervulling komen, dat ZòA en Malchoet vol zijn, 10 

sfirot in zichzelf ervaren. ZòA heeft zes sfirot en Malchoet is als het ware het staartje van 

ZòA. Zij moeten beiden 10 hebben en dan zullen ze op gelijk niveau staan en samenvloeien, 

net als Abba ve Iema, die volmaakt zijn.  

 

Uit AòA komt licht, leven, dat wat redding geeft, en bij Abba en Iema is al een bepaalde 

verruwing, maar zij bevinden zich al in volmaaktheid, zievoeg lo passiek heet dat, een 



samenvloeiing zonder stoppen. Zejr Anpien en Malchoet komen soms tot samenvloeiing, dit 

is als er volmaaktheid is, wanneer dien, gestrengheid, zich niet manifesteert.  

 

We zullen leren hoe ZòA en Malchoet tot volmaaktheid komt. Natuurlijk is alles volmaakt, 

maar de schepping is zo gemaakt dat de mens de final touch moet doen, anders zouden wij als 

poppetjes, als robotjes zijn. Wij hebben nu de kans dat door onze inspanning, onze inbreng, 

de wereld, ook hogere werelden, tot volmaaktheid komen. Alleen de mens kan dit. Want 

zonder dat wij inspanning leveren, de voorschriften naleven etc., kunnen van boven nooit 10 

sfirot komen, dat ZòA en Malchoet 10 sfirot zullen hebben, want zij hebben het niet nodig.  

 

Enkel door onze opwekking, door elke daad die wij doen, door ons gebed omhoog te brengen 

naar Atsieloet, en dan gaat het door tot Ejnsof, want elke schakel geeft het door naar boven. 

En van boven komt dan licht Ejnsof dat qua krachten overeenkomt met elke verruwing, 

partsoef, waarlangs hij naar beneden komt. En uiteindelijk komt er een klein beetje bij mij. 

Maar door mijn inspanning komt al het licht naar alle werelden, naar ZòA en Malchoet. Van 

beneden veroorzaken wij de eenheid van boven, en niet andersom.  

 

Er komt niets van boven, als je geen inspanning levert en goed leeft.  

Het is als een boemerang effect, het is in die mate waarin jij het ware gebed, iets vraagt wat 

overeenkomt met de wetten van het Heelal, dus niet egoïstisch, want egoïstische vragen 

komen niet boven. Alle voorschriften die ons van boven gegeven zijn, zijn er om ons in 

overeenstemming te laten brengen met de wetten van het Heelal. Door die voorschriften na te 

leven en de ware intentie te hebben, brengen wij MAòN, vrouwelijke wateren, naar boven en 

komt MAòD, mannelijke wateren naar beneden. We zullen zien wat dat allemaal is. Ook in 

onze wereld is dat allemaal een projectie van hetzelfde. 

Van boven naar beneden is altijd mannelijk licht, en van beneden naar boven is altijd 

vrouwelijk licht.  

 

Het bestuur van ZòA en Malchoet, hoe zij zich gedragen, is 6000 jaar hetzelfde. De schepping 

zal niet langer dan 6000 jaar bestaan. De Thora is ongeveer 3000 jaar geleden gegeven en 

toen stond al beschreven dat de wereld 6000 jaar zou bestaan, want de Schepper kon dat niet 

verhullen voor zijn schepselen. Hij heeft dat aan zeer toegewijde mensen, Heiligen, gegeven, 

wiens ziel en lichaam in overeenstemming waren met het Heelal. Natuurlijk niet het lichaam 

van vlees en bloed.  

 

We moeten ons lichaam wel onderhouden, net als je jurk, maar niet meer, want je lichaam is 

net zo vergankelijk als je jurk. 

 

Dus alles gedraagt zich zo gedurende 6000 jaar. 6000 jaar betekent ook 6000 correcties. Dit 

leren wij straks. Verder zegt hij: het onderwerp wordt hier in Zohar, het hoofdstuk Bresjiet, 

want de hele Thora, de vijf boeken van Mozes, is in hoofdstukken ingedeeld, en elke week 

wordt één hoofdstuk gelezen, en die komt qua kracht overeen met de wetten van het Heelal.  

 

Bijvoorbeeld Bresjiet, over de scheppingsdaad, dat begint straks, in de tijd wanneer alle 

krachten van de wereld op de weegschaal komen en er in het Heelal een oordeel over wordt 

geveld. Wat betekent dat? Natuurlijk alles ten goede, maar als wij het niet goed doen, dan 

voelen wij dat alsof wij ingeleverd hebben. Elke week heeft dus zijn eigen hoofdstuk in 

Thora, die overeenkomt met de krachten in het Heelal. Wanneer iemand kabbala leert, en 

streeft naar het Eeuwige, dan kan hij, enkel door het lezen van het hoofdstuk van de week, 

zien welke krachten zich die week manifesteren. 



 

Natuurlijk hebben wij ook onze eigen correcties. Elke dag is anders dan een andere dag, elke 

maandag is anders dan de maandag daarvoor. En elke correctie van ieder van jullie is absoluut 

uniek, maar tegelijkertijd er bestaat het algemene en het bijzondere. De wetten van ZòA en 

Malchoet kan je ook hier aantreffen, en tegelijkertijd is alles absoluut uniek. 

 

En nu gaan we verder met de laatste alinea. Wat heeft hij ons gezegd? De Zohar gaat nu over 

de geboorte van ZòA - het ontstaan van die inkervingen die ZòA is, in de kracht van de wereld 

Atsieloet, waaruit al onze correcties, al ons licht komt - en Malchoet.  

 

(blz. 1, 2
e
 kolom, vanaf één na laatste regel): 

En Rabbi Chizkieja, ®®n van de tien grote rabbiôs die deel uitmaakte van de groep rond 

Sjimon bar Jochaj, opende zijn mond, het onderwerp, de discussie met de uitleg van de 

Noekwa van ZòA ˶ˣ '˧˵ˤ˥ˤˡ ˞˟˵ˣˮˢ ˶ˣ˞˧˟˟ ˥˸˲ ˢ"˞ . HaSoelam begon in ot alef ons over noekwa 

te vertellen. Noekwa is een andere naam voor Malchoet. Noekwa betekent een vrouwelijk 

element. Malchoet, koninkrijk, is als het al opgebouwd is, en we noemen haar noekwa als zij 

nog aanhangsel is van de mannelijke kracht, van Zejr Anpien, - haar lichaam is dan nog niet 

opgebouwd. Soms benoemen we het door elkaar. Net als in onze wereld, we noemen het eerst 

meisje en als zij opgebouwd is noemen we haar vrouw. Als ze nog meisje is, dus noekwa, 

moet ze nog groeien. In het begin van de schepping heeft zij dus nog niet haar eigen naam, ze 

is nog noekwa van ZòA, want alleen ZòA is opgebouwd, en zij is daar aanhangsel van. 

 

Noekwa de Zejr Anpien, de hele bedoeling is dat de vrouw zich zal bevrijden van de man en 

daardoor zal de man haar echt kunnen waarderen; hij moet zelf ook nog groeien. Als 

neveneffect van wat wij leren, zal een vrouw zich bevrijden van het aanhangen aan haar man, 

want ook als vrouw moet je je hart enkel aan de Schepper aanhangen en niet aan je man. De 

tijd is rijp dat wij volwassen worden.  

 

Mannen zullen leren om zich te onthechten, en zich naar de wetten van het Heelal te schikken, 

leren om te geven. ZòA zal in het besturingssysteem van het Heelal aan noekwa geven, hij zal 

alles doen om haar groot te laten worden; en later komen zij beide tot onthechting en zullen 

zij van Abba ve Iema, vader en moeder, ontvangen.  

 

De man moet vrij komen door te leren geven. Hij gaat leren welke liefde hij voor zijn vrouw 

mag hebben; al dit als neveneffect. Iets wat niet in het besturingssysteem van het Heelal 

bestaat, en dat je zelf verzint, of met macht en kracht in deze wereld probeert te realiseren, dat 

brengt leed aan jezelf en aan je partner en al het andere.  

 

Mensen die de realiteit niet onder ogen kunnen zien en hun waarnemingen van de wereld 

schrijven of schilderen, zetten daar hun frustraties in en dan moet jij dat vervolgens tot je 

nemenéen in onze wereld kan dat bij een veiling nog miljoenen opleverené 

Muziek is anders, heeft minder materiele weergave, is veel indringender. Maar muziek kan 

van Atsiloet komen, maar ook van andere werelden, van onreine krachten, vanuit de diepste 

hel. En als de mens zich daarmee voedt, met de onreine krachten waar het uit ontstaat, dan is 

het of de mens zich met gif voedt. 

 

(Einde les 3 deel 1) 

  

Zohar en Thora vertellen ons over het besturingssysteem van het Heelal en niets anders. 

 



(blz. 1, alef, 2
e
 kolom, laatste regel):  

éom uit te leggen orde van haar (Noekwa van ZòA) emanatie van Iema ˣ˪˧˴˞ ˶ˡ˯ ˶˞˟˪ ˢ˸

˞ˬ˞ˬ  want alles gaat nu over noekwa.  

 

(blz. 2, bet, 1
e
 kolom, de rechtse dus, want hebreeuws gaat van rechts naar links): 

De emanatie ervan komt dus van de moeder, dat zij de Biena is die genoemd wordt ˞˧ˢ˷

˵ˮˢ ˢˮ˧˟ˢ'  met de naam Elokiem ˫˧ˢ˪˞ ˫˷˟, het staat geschreven met een óôs maar we spreken 

het uit met een óô˵ omdat het een naam van de Schepper is. Dus Biena heet Elokiem. In Thora 

staat niet geschreven dat Gôd de hemel en aarde heeft geschapen, maar Elokiem. Het is 

belangrijk welke naam wordt gebruikt, want alles wat wij leren in Thora zijn de namen van de 

Schepper, de krachten in het Heelal, de verschillende verruwingen van Ejnsof, en dat zijn de 

namen van de Schepper.  

 

Biena is sfira en Iema is partsoef. Elokiem is de naam van de Schepper die Biena draagt. We 

kunnen geestelijke processen dus van verschillende invalshoeken zien. Iema is partsoef 

waaruit noekwa ontstaat, Iema is ook Biena, vrouwelijk element, en ook de naam Elokiem die 

in Thora staat.  

 

Zohar verklaart de Thora, is de blauwdruk van het proces van de schepping. Daarom geeft hij 

ons aan in de taal van de kabbala, van de krachten van het Heelal, verwijzingen naar wat in 

Thora staat. Elokiem, Gôd, dat is Iema. 

 

En dat is dat hij opende met een uitleg de lelie sˮ˷ˣ˷ˢ ˶ˣ˞˧˟˟ ˥˸˲˷ ˣˢˤˣ, dat zij is de noekwa 

van Zejr Anpien ˤˡ ˞˟˵ˣˮˢ ˞˧ˢ˷"˞ . Shoshana is ook een naam van de Schepper, een 

verruwing van het licht van de manifestaties van de scheppende kracht. Wat heeft lelie met 

noekwa te maken? Noekwa is onvolmaakt, is aanhangsel van ZòA, is net verschenen, nog 

onvolmaakt, en hij trekt een parallel met de lelie, die mooi is als hij tot bloei komt, maar zij is 

nog onder de doornen, vertelt hij ons, stekelig, onvolmaakt. HaSoelam wil ons bijbrengen wat 

noekwa is.  

 

Het doet er niet toe of je iets begrijpt, want enkel daar komt de redding, door Zohar, en door 

niets anders. Er is geen andere manifestatie van de Schepper dan Zohar. Al het andere zijn 

bedekkingen, natuurlijk zit er wel wat in, maar is bedekt.  

Alle cursussen van kabbala helpen niet, nou ja een klein beetje op een kinderlijke manier, 

want ze hebben te maken met secundaire bronnen. Ze behandelen niet enkel Zohar.  

Ik ben bereid om door te gaan met Zohar, ook al zou er nog maar één leerling over zijn; maar 

jullie gaan het allemaal redden. 

 

ñTalmoed esser hasfirotò van Jehoeda Ashlag is een naslagwerk en van een naslagwerk kan je 

wel leren, maar geen specialist worden. Leer je enkel ñTalmoed esser hasfirotò, dan kom je 

nooit tot je redding. 

 

Zonder inspanning gebeurt er niets, zonder inspanning, aanwakkering, van beneden komt er 

niets van boven. Dus als je Zohar enkel wilt scannen met je ogen, brengt dat geen verlossing.  

Wij zitten in absolute egoµsme, er moet dus zoiets zijn dat zoôn kracht heeft dat het onze 

natuur om kan draaien, dat het onmogelijke kan doen. Ga steeds boven je wens om enkel te 

weten. Straks leer je de hele hemelse familie leren kennen.  

 



Noekwa en lelie. Door de manier waarop erover geschreven is, kan je de lelie een beetje 

ervaren en op die manier ervaren wij het geestelijke. Iema, de moeder van noekwa, biena, 

wordt Elokiem genoemd. 

 

Thora begint met: Bresjiet bara Elokiem et hasjamajiem vôet haôarets, In den beginne schiep 

Gôdé, en daar staat: Elokiem. Wij moeten weten welke naam er staat, welke sfira, dus waar 

die zich bevindt. We zien dan hoe alles van boven naar beneden loopt. 

 

Hij opende zijn betoog met uitleg van de lelie 

 

(2
e
 regel): 

dat zij, de shoshana, de lelie, waar de Zohar over spreekt, dat dat noekwa van Zejr Anpien 

is ˤˡ ˞˟˵ˣˮˢ ˞˧ˢ˷"˞ , en wij allemaal ontvangen van die Malchoet. En de noekwa van de Zejr 

Anpien in de periode van haar grootheid ˤˡ ˞˟˵ˣˮˢˣ"ˢ˸ˣ˪ˡˠ ˸˰˟ ˞ is genoemd met de naam 

verzameling van Israël ˪˞˶˷˧ ˸˯ˮ˩ ˫˷˟ ˸˞˶˵ˮ, Kijk eens wat hij zegt: de noekwa van ZòA is 

net ontstaan, is nog klein, nog niet opgebouwd, heeft nog geen sfirot; ze heeft ze wel, maar in 

potentie, het is nog niet uitgekomen. Net als een klein meisje, het is nog geen vrouw. Zo ook 

met noekwa, de lelie.  

 

Hij zegt dus dat van de noekwa van ZòA, het kleine eerste vrouwelijke element in het 

besturingssysteem, dat daar straks alle schepselen uitkomen; Brieja wordt straks door haar 

gebaard, voortgebracht, Jetsiera, Assiejah, de hele mensheid, de bloemen, alles. 

 

Noekwa van ZòA heet als zij volgroeid is óverzameling van Isra±lô. Ook dit is een naam van 

de Schepper. Als Israël hier op aarde, zich als volk in overeenstemming brengt met noekwa, 

en ook volgroeit in haar toewijding aan de scheppende krachten, aan de Schepper, dan wordt 

die ook knesset Israël genoemd. Knesset Israël is Malchoet van de wereld Atsiloet.  

 

Je kan je relatie met de Schepper uitsluitend persoonlijk opbouwen. Natuurlijk, als je geen 

kracht heb, dan verbindt je je met een religie of groep. Wij zitten hier omwille van de eenheid, 

maar ieder moet werken aan zijn ultieme persoonlijke relatie met de Schepper. Daarom 

zingen en dansen wij ook niet. Het kan wel, maar later, wanneer wij al een stukje onthecht 

van de groepsgeest zullen zijn; want als wij dat eerder doen dan zal dat overspelig zijn, ons 

niet tot ons doel brengen. 

 

Wanneer noekwa groot wordt, Malchoet, dan heet zij Knesset Israël, verzameling van Israël. 

Zij heeft dan alle krachten in zichzelf verzameld. Denk bij Israël niet aan volk, want als hij het 

volk bedoelt dan zegt hij dat. We spreken hier enkel over krachten, over inkervingen van het 

licht en de uitwerking daarvan, ook op ons. Het gaat over geestelijke werelden en niet over 

materiële. Onthoud dat goed! Zohar spreekt niet over de mens van vlees en bloed. 

 

Wij moeten hem volgen. Als je iets niet begrijpt, wees geprezen dat je het niet begrijpt. Je 

moet het zo zien dat bij jou de keliem, de waarnemingsorganen worden ingekerfd, die je nog 

niet voelt. Alles komt op zijn plaats, maar je moet willen ontvangen, en niet begijpen, je moet 

je op die manier gedragen zoals de Zohar wilt. Je moet het Hogere vragen en het Hogere je 

laten vormen, en niet zelf zeggen hoe je gevormd wilt worden. Wij moeten ons aan Hem 

schikken. 

 

Zoals het geschreven is verder ˬ˩" ˷˭˪ˢ˪  en dat is wat hij zegt ˶ˬˣ˞˷ ˣˢˤˣ, wat is de lelie ˭˞ˬ

ˢˮ˷ˣ˷, dat is knesset Israël ˸˯ˮ˩ ˞ˡ ˪˞˶˷˧ . 



(2
e
 alinea): 

En in die sjosjana zijn er twee toestanden ˟ ˣˤ ˢˮ˷ˣ˷˟ ˷˧ˣ '˫˧˟˴ˬ . We weten al dat in 

sjosjana, lelie, o.a. noekwa en knesset Israël zitten. Toestand van katnoet ˸ˣˮ˦˵ ˪˷ ˟˴ˬ, alles 

wat geboren wordt is klein. Ook wanneer je hier komt moet je klein zijn, in het geestelijke, en 

dan wordt je langzaam aan groter. 

Dat wil zeggen, het begin van haar wording ˢ˸ˣˣˢ˸ˢ ˸˪˥˸ ˪˷ ˣˮ˧˧ˢˡ, het begin van elke 

wording is klein dat dan heeft zij maar één sfira kether ˧˲˯ ˞˪˞ ˢ˟ ˭˧˞ ˤ˞˷ '˶˸˩ ˸˥˞  in de 

kleine toestand heeft de lelie maar één sfira: kether. 

 

Dat in haar is ingekleed licht nefesj  ˷˟ˣ˪ˬ ˢ˩ˣ˸˟˷ˢ˪˷ ˷˲ˮˢ ˶ˣ  ˞van haar, en 9, de letter tet is 

ook het cijfer negen, alles bestaat uit tien, zij heeft één sfirot en de 9 onderste sfirot van 

haar wordt beschouwd dat zij vielen buiten de Atsieloet ˦ˣ 'ˢ˪˷ ˸ˣˮˣ˸˥˸ˢ ˸ˣ˶˧˲˯ˢ  ˸ˣˮ˥˟ˮ

˸ˣ˪˧˴˞ˬ ˶˟˪ ˸ˣ˪˲ˣˮ˩ en zij zijn in de wereld Brieja ˢ˞˧˶˟ˢ ˫˪ˣ˰˟ ˭ˢˣ. 

 

Er is ons enorm veel informatie gegeven. Hij zegt dat Sjosjana, Malchoet of noekwa, lelie, of 

Knesset Israel, twee toestanden heeft: een kleine waarin er nog geen 10 sfirot worden ervaren, 

en een grote. 

In de kleine toestand, katnoet, bestaat Sjosjana, of Malchoet, uit één sfira en de negen 

onderste zijn in de wereld Brieja gevallen. De wereld Brieja is de wereld waar reine en 

onreine krachten zijn. In Atsieloet zijn enkel reine krachten. Daarom katnoet, want er is maar 

één sfira. 

 

Nu nog een kleine inleiding. Wij moeten altijd weten waar wij over spreken, er zijn twee 

dingen in de schepping: licht en klie, de ontvanger. Alles bestaat uit 10 of 5, want ZòA bestaat 

uit zes.  

 

We spreken over klie als we het hebben over kether, chochma, biena, zejr anpien, malchoet. 

In het begin is het enkel klie kether. Om volmaaktheid te verkrijgen moet je in vijf keliem 

licht hebben. Die kelim zijn de reservoirs, waarnemingsorganen. Als bij mij het licht enkel in 

kether komt, dan heb ik enkel één compartiment dat het licht kan waarnemen. De andere 

bestaan al wel bij mij, maar zijn nog niet tot volgroeiing gekomen. Dit is allemaal al 

behandeld in de voorgaande cursus, maar niet iedereen was er toen. 

 

(Voor het onderstaande zie ook tekening 3.2): 

Kether, chochma, biena, zejr anpien, en malchoet zijn de keliem (enkelvoud is klie). 

En boven zijn er vijf lichten, deze kunnen wij ook kether, chochma, biena, zòa en malchoet 

noemen, maar er zijn ook andere benamingen, ook weer om gevoel bij ons te brengen. 

De laagste heet nefesj en komt overeen met de sfira malchoet.  

 

Wij moeten altijd onderscheid maken of we over keliem of over licht spreken, licht is datgene 

wat de keliem vult. Licht (or; meervoud is orot) nefesj is het kleinste, het meest ruwe licht. 

Daarboven is or roeach, geest, wind, dit komt overeen met zòa. Biena is or nesjama, ziel. 

Chochma is or chaja, levenskracht, en kether is or jechieda, eenheid. Later vertel ik wel wat 

dit allemaal betekent, hoe je dit kunt proeven. 

 

Zohar zegt ons dat Sjosjana, noekwa, in haar kleine toestand enkel sfira kether heeft. Als we 

zeggen dat iets maar één sfira heeft, ervaart, dan betekent het dat iemand alleen de kracht 

heeft om één sfira te ervaren. Begrijpt u? De andere sfira zijn wel in potentie aanwezig. Net 

als bij een embryo, alles zit er al in. Kether is wel al ontsproten als het ware, en de andere 

zitten nog in de kiem.  



 

Hoe komen de lichten in de klie? Van boven. En welk licht komt als eerste de kether binnen? 

Nefesj. Het laagste licht komt in het hoogste compartiment, wat kether is. Dus als er maar één 

sfira volgroeid is om licht te ontvangen dan ontvangt die per definitie licht nefesj. 

 

Stel je voor dat de Sjosjana verder gaat groeien, kracht gaat opbrengen, en nog een sfira gaat 

ervaren, dus in staat is om licht te ontvangen. Hoe gaat dat dan in zijn werk? 

Let goed op, speel hier ook thuis mee, zodat je het goed onder de knie krijgt. 

Het is altijd zo: in de kether zit licht nefesj, het meest laagste licht. Nu kan ook chochma, het 

tweede compartiment, ontvangen, hij heeft nu de kracht om te ontvangen. Dan gaat het 

tweede licht, roeach, druk uitoefenen, want hij wil binnen komen, maar in kether zit licht 

nefesj.  

 

Hoe hoger het licht, hoe sterker qua kracht. Or roeach gaat pushen, want er is plaats. Dit is 

een enorme les: als wij plaats vrij maken, dan komt het licht vanzelf. Wij hoeven niet te 

denken dat je licht wilt ontvangen, maar je moet plaats maken en dan komt het licht in je. 

 

Als ik bijvoorbeeld alleen voor kether gecorrigeerd was, dan kwam alleen licht nefesj. En nu 

heb ik mijn compartiment chochma gezuiverd, in overeenstemming gebracht, en wat gaat er 

nu gebeuren? Want van boven wil men ons geven, koste wat kost, maar als wij niet kunnen 

ontvangen, dan kan het ons niet helpen. 

 

Dus als ik het compartiment chochma in overeenstemming breng met het licht, dan komt het 

licht roeach en die gaat het licht nefesj pushen, dat in kether zit. Dit licht nefesj, is zwakker 

dan het licht roeach, en die gaat dan zakken naar chochma. En die andere roeach komt dan 

straks in kether zitten. Wij hebben dan twee lichten binnen. En zo gaat alles gevuld worden. 

 

Zohar vertelt ons dat in den beginne was de moeder geschapen, en zij schiep noekwa, 

sjosjana, de lelie, knesset Israël, in de kleine toestand, want alles wordt klein geboren. Kleine 

toestand betekent dat vijf van haar compartimenten, alles bestaat uit vijf omdat het licht zelf 

uit vijf bestaat. Zij kon alleen kether ervaren, en daarom kon zij enkel licht nefesj ontvangen. 

Wij spreken altijd van twee elementen: or (licht) en klie. 

 

Het is misschien handig om het te zien als het principe van twee cilinders (zie ook tekening 

3.2). Als één cilinder een andere cilinder binnengaat, dan komt de onderkant van de bovenste 

in de bovenkant van de onderste. De bovenste is dan licht, en de onderste is dan klie. Het 

lagere deel van de bovenste, komt dan in het hoogste deel van het lagere.  

 

Elk nieuw licht komt altijd in de kether. Ook chaja komt straks in de kether, wanneer daar 

plaats voor is, wanneer het geestelijk object al klaar is om het te ervaren. 

 

Wat hebben wij nu geleerd? Dat in het begin de Sjosjana klein is, daarom wordt er ook over 

lelie gesproken en onder de doornen, zwakke lelie, katnoet, kleintje, zij kon nog maar één 

licht ontvangen.  

 

Naar aanleiding van een vraag van een cursist: 

Om tot volwassen toestand te komen zijn vijf stappen nodig. Kether heeft in potentie alles in 

zichzelf. Kether geeft het door aan chochma, en de eigenschap van chochma is enkel 

ontvangen, zonder inbreng van zichzelf. Chochma ontvangt omdat er van boven iets op haar 

afkomt, dus zonder haar inbreng, net als een kind. Bij biena begint de eerste reactie op het 



licht, van de vorming als het ware van een kleine eerste reactie van de faseé.Biena wil niet 

ontvangen, zij wil enkel geven, dat is een hogere fase dan enkel chochma, in de vorming van 

het licht. De vijf fasen zijn voldoende verruwingen van het licht om tot de volledige 

ontwikkeling van wat dan ook te komen.  

 

ZòA wil grotendeels geven en een klein beetje ontvangen, want hij heeft papa en mama. 

Mama wil enkel geven en papa wil ontvangen. Hij heeft dus van papa geleerd om te 

ontvangen en van mama een beetje om te geven. Alles wat in de wereld bestaat heeft die vijf 

fasen moeten doorlopen. Ook wij doorlopen die vijf fasen om tot onze vervulling te komen. 

 

Malchoet wil alles ontvangen, dat is haar wens. Bij chochma is dat niet haar wens, dat is 

gewoon: er komt licht en hij ontvangt, als een baby. Maar malchoet is de fase waarin zij zag 

dat al die fasen voor ziché.je moet het zo zien: kether is helemaal in het midden, in het 

episch centrum, en daarom heen is een bol van krachten, als uienringen, eerst chochma en dan 

biena dan zòa en dan pas malchoet, de meest ruwe vorm.  

 

En malchoet wil alles ontvangen, omdat malchoet alles in zichzelf heeft: papa, mama, 

broederé. Hij heeft gezien dat papa alles wilt ontvangen maar zonder zijn eigen inbreng. 

Papa werkt als arbeider op een fabriek en malchoet wil voor zichzelf werken. Moeder, biena, 

wilde enkel geven, maar ze heeft in zejr anpien gezien dat zejr anpien veel kan geven en een 

klein beetje kan ontvangen en dat het geweldig is om te ontvangen en malchoet koos eerst om 

te ontvangen. Maar daarna voelde malchoet een soort schaamtegevoel, in beeldspraak, 

schaamtegevoel betekent dat jij voelt dat je ontvangt en beslist om niet te ontvangen, om niet 

als baby te blijven en niet zoals papa was, bij wijze van spreken. Dat betekent een volwassen 

wens en dat is Malchoet. De volwassen toestand in alles is Malchoet.  

 

Wij leren ook allemaal omwille van die Malchoet. Al die andere fasen: kether, chochma, 

biena, zòa, zijn eigenschappen, verruwingen van het licht, maar Malchoet is al een prototype 

van het begin van de wereld. Daarom heet het ook Koninkrijk. In religie spreekt men daarom 

ook van Koninkrijk der hemelen. Er wordt dan gesproken over Atsieloet, over de Malchoet 

van Atsieloet. Het koninkrijk, Malchoet, heeft alles in zichzelf. 

 

Dus alles bestaat uit die vijf, en zòa uit zes onderdelen, want hoe lager hoe meer variatie, hoe 

meer dimensies, omdat de mens moest komen en de mens is geen engel, hij moet allerlei 

facetten in zichzelf hebben om in zulke grove omstandigheden in onze wereld te kunnen 

bestaan. Grof ten aanzien van de hogere krachten, die geen vrijheid van keus hebben. Terwijl 

Malchoet in elke toestand, in elk onderdeel van de schepping wel keus heeft. ZòA nog niet, 

die moet wel aan Malchoet geven, maar Malchoeté.natuurlijk bestaat malchoet overal, ook 

bijvoorbeeld in Arich Anpien, Abba ve Iema, want alles heeft tien, maar de echte Malchoet, 

de Malchoet van de wereld Atsieloet is niet de insluiting van malchoet in de overige sfirot. 

 

Kether heeft ook tien sfirot in zichzelf, elke sfira heeft ook malchoet in zichzelf, maar dan is 

het malchoet op het niveau van die sfira, bijvoorbeeld in Biena is er malchoet van Biena. Dus 

eigenlijk is dat niet de ware Malchoet. De ware Malchoet is de Malchoet van Atsieloet en zij 

heeft ook tien sfirot: kether de Malchoet, chochma de Malchoet enz. De ware Malchoet is 

eigenlijk de schepping. Malchoet van Atsieloet is eigenlijk nog een prototype, natuurlijk is het 

al een schepping, maar het bestaat in kracht in Atsieloet en later komt het naar ons toe. 

 

Waarom bestaat het licht-spectrum uit zeven? Omdat de scheppingsdaad, ZòA en Malchoet 

zeven zijn, dus bij de schepping van de wereld is zeven. Wij moeten onderscheid maken 



tussen vijf en zeven. Zeven waardoor alles in onze wereld gekenmerkt wordt, zeven dagen 

van de week etc. Het komt allemaal van het besturingssysteem van het Heelal van Atsieloet. 

En alles wat boven is, is ook beneden terug te vinden. En het is onze taak om ons van binnen 

te richten en in precies dezelfde overeenstemming te brengen met het hogere. Daarom leren 

wij ook Atsieloet. We zullen ook Brieja leren, en Jetsiera en Assieja.  

 

Met name Brieja, Jetsiera en Assieja, dat is de sfeer, waar onze wortel is. In Atsieloet is ook 

onze wortel, maar enkel qua potentie, qua kracht, maar in Brieja komt meer licht, meer 

gvoerot, gestrengheid en in Jetsiera komt meer gestrengheid en een beetje genade en in 

Assieja komt nog meer gestrengheid. Zo moest het om de wereld te creëren, dat wij geen 

engeltjes zijn, dat wij stap voor stap naar boven komen, niet om engeltjes te worden, maar om 

gebed te uiten, dat wij ons verlangen, ons tekort naar boven brengen, naar onze mama en 

papa. 

De profeet zegt ook: Wie is mijn vader en moeder? Hij is mijn vader en moeder: Abba ve 

Iema.  

 

Naarmate je kabbala leert zul je begrijpen dat je maar één vader hebt. Een van de profeten zat 

bijvoorbeeld in de tempel en er werd gezegd: waar zijn je vader en moeder? Je zit in de 

tempel en zij zijn weg. En die profeet zei: ik zit hier met mijn vader te praten. Waar mijn 

vader is daar moet ook ik zijn. Niet de vader van vlees en bloed, natuurlijk.  

 

Je moet altijd respect tonen aan de vader en moeder omdat zij het prototype zijn, net zoals 

boven. Wil je goed doen, dan moet je zo doen, ook als je vader een schurk, rokkenjager of een 

dronkelap is. Van buiten, maar met name van binnen moet je respect geven, onthoud dat 

goed. Dan ga je jezelf leren om met de hogere werelden in overeenstemming te komen. Wees 

nooit kwaad op je vader en moeder, bekritiseer ze nooit. Het is niet aan jou gegeven om dat te 

doen. Heb altijd respect, want daarmee werk je aan je eigen vervulling. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Tek. 3.1 

 

Atsieloet ï het besturingssysteem van het Heelal 
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1 
Parsa 

Wereld Atsieloet 

(Hebr. Woord)  Av ñI 

ôt Punt van 
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AòA 

( ò˞˞) 

 

Wereld van Adam 

Kadmon 

C 

B 

ZòA 

M 

EòS 

K  

Taboer 
Verdere ontwikkeling van ôt Hoge 

bestuur via tussenwereld Nekodiem 

en ñBreken van Keliemò 
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Tek. 3.2   
 

Twee entiteiten in ôt heelal: Licht en Klie 
 

 

 

 

 

        Klie (meervoud: keliem): 

 

         Licht  = ñorò 

         

         K = Jechiedá 

C         C = Chája 

B         B = Nesjamá 

ZòA         ZòA =  Roeach 

M         M =  Néfesj 

 

 

 

 

 

 

 

Interactie (het binnen komen van lichten) tussen klie en licht: 

 

De omgekeerde afhankelijkheid tussen lichten en keliem: 

 

- bij lichten komt eerst LAGERE licht een klie binnen. 

- bij keliem ontvangt eerst zijn HOGERE compartiment het licht. 

en zo gaat het met alle 5 lichten en 5 compartimenten van een klie. 
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æðäÚÝò ÜéÝäå  - Marglót haSoelám ï De Voeten van de Ladder 
 

 

(Pag. 1, linkerkolom, regel 16 commentaar haSoelam) 
 

˶ˣ 'ˤˡ ˞˟˵ˣˮˢ ˶ˣ˞˧˟˟ ˥˸˲ ˢ˧˵ˤ˥"˞ ,˞ˬ˞ˬ ˢ˸ˣ˪˧˴˞ ˶ˡ˯ ˶˞˟˪ ,˵ˮˢ ˢˮ˧˟ˢ ˞˧ˢ˷'  
˫˧ˢ˪˞ ˫˷˟ .  

 

En Rabbi Chizkia opende begon met de uitleg van de noekwa van zôa, om uit te leggen 

de orde van haar schepping uit iema, dat iema is de biena die heet in de naam Elokiem.  

Ik weet zeker dat mijn nieuwe studenten in de war raken nu, want er is veel informatie dat we 

nog niet kunnen begrijpen en voelen. Hij noemt zejr anpin en iema, namen van geestelijke 

objecten, geestelijke krachten, die gestructueerd zijn in de levensboom en waar wij nog meer 

over moeten leren. 

 

(r.2 rechterkolom r.1 na de punt) 
ˢˮ˷ˣ˷ˢ ˶ˣ˞˧˟˟ ˥˸˲˷ ˣˢˤˣ ,ˤˡ ˞˟˵ˣˮˢ ˞˧ˢ˷"˞ .ˤˡ ˞˟˵ˣˮˢˣ"˪˞˶˷˧ ˸˯ˮ˩ ˫˷˟ ˸˞˶˵ˮ ˢ˸ˣ˪ˡˠ ˸˰˟ ˞ ,ˬ˩" ˷

˭˪ˢ˪ ,˶ˬˣ˞˷ ˣˢˤˣ ,ˢˮ˷ˣ˷ ˭˞ˬ ,˸˯ˮ˩ ˞ˡ ˪˞˶˷˧.  

En dat is dat hij begon met de uitleg van sjosjana, dat zij is de noekwa vrouwelijk deel 

van zejr anpin. En de noekwa in de tijd van haar grote toestand heet in de naam van in 

het Hebreeuws zegt men: heet in de naam van knesset israel verzameling van israel zoals het 

later verderop in de tekst geschreven zal worden, en dat is wat hij zegt ówie is sjosjana, 

dat is knesset israelô verzameling van Israel, als we het vertalen als ógemeenschap van israelô 

bestaat de kans dat mensen het projecteren op deze wereld. En Zohar spreekt niet van 

materiele zaken, en ook niet over groepen mensen, landen etc.  

 

We moeten ons stap voor stap afstemmen hierop, leren en de mogelijkheid krijgen om de 

geestelijke informatie te bevatten. In onze wereld lijkt het alsof het heel gewoon is. Mensen 

zeggen makkelijk óik leer het spiritueleô. Zij denken dat je door enkel een boek open te slaan, 

het geestelijke binnen kan gaan. óAls ik maar wil, dan gaat dat. Heb ik tijd dan koop ik een 

boek, lees het en zal ik het geestelijke begrijpen en voelenô. Dit is niet helemaal juist, want als 

je de structuur van de geestelijke werelden d.w.z. de verschillende niveauôs van de 

levensboom wil kennen, moet je je in overeenstemming brengen met de geestelijke 

golflengten en dat moet groeien.  

 

Probeer het dus niet meteen te begrijpen. Want als je zegt ója, ik begrijp hetô dan is er iets niet 

goed aan je studie. Ik leer de Zohar een aantal jaren, als full-time studie, en elke dag als ik 

leer ben ik onzekerémijn houding is niet dat ik tegen mijzelf zeg dat ik het begrijp en daar 

een kick van krijg. De houding moet zijn net als dat je aan tafel zit en eet. Je gaat dan niet je 

eten analyseren, maar je gaat het proeven, dat is het belangrijkste.  

 

Zo is het ook met het leren van Zohar, probeer de smaak te krijgen. Zelfs als je nog niets van 

de Zohar kan proeven, zorg wel dat je honger hebt. Hoe kan je hongerig zijn voor iets dat je 

nog niet voelt, ervaart? Je moet zoals in de Kabbala gezegd wordt, gaan ñlômala mi ha daatò, 

óboven je bevattingsvermogenô. Elke keer dat je de Zohar leert, ga boven je 

bevattingsvermogen, boven je begrijpen. En vertrouw niet op wat je ooit eerder hebt geleerd 

over de Zohar of andere dingen. Dit is een goede houding t.o.v. wat we leren.  

 

Een andere opmerking in verband met onze studie is dat mensen graag andere boeken gaan 

lezen. Dat is natuurlijk niet verboden, je kan doen wat je wilt. Ik verbied niets, ook niet aan 



mijn studenten die al jaren bij ons leren. Iedereen moet op zijn eigen manier groeien en ik 

geef alleen de methode. Wees wel heel voorzichtig met welk boek je kiest. De meeste boeken 

die je in de boekhandel koopt, ook over de Zohar e.d., zijn geschreven voor mensen die willen 

begrijpen. En dat wil niet zeggen dat het je naar een ander niveau zal brengen.  

 

De studie die wij nu net zijn begonnen is om je te laten transformeren, een toegevoegd niveau 

van jouw bestaan te krijgen. En niet om te begrijpen. Wat kunnen we begrijpen door over 

deze waterlelie te lezen zonder voorafgaande studie over wat hier gaande is. De Zohar spreekt 

in een taal die bekleedt is met vele bekledingen. En haSoelam geeft ons de verklaringen die 

a.h.w. één voor één ontkleedt. En dan kunnen we voelen en proeven wat er in de Zohar staat 

geschreven, de basis van zohar zelf.  

 

Onze chachamiem, onze wijzen, en de schrijver van HaSoelam rabbi Jehoeda Ashlag, 

vertellen dat alleen al het lezen van de tekst van Zohar ons een geweldig licht geeft, dat voor 

altijd bij ons blijft. En dat is ook belangrijk om te weten, dat zelfs als je niets begrijpt, alleen 

al het volgen van de tekst met je ogen, niet scannen maar gewoon volgen, terwijl ik lees, je 

het licht al ontvangt. Dus meteen al en niet pas na jaren van studie ontvang je het licht. En dat 

is belangrijk voor je en kan je in het begin stimuleren om door te gaan.  

 

In de vorige les heb ik gezegd dat je de Hebreeuwse grammatica moet leren. Dat kan streng 

over zijn gekomen en niet goed zijn begrepen. Wat ik wilde zeggen: je hoeft niet de 

grammatica te leren, want dat neemt tijd in beslag en het wil niet zeggen dat je geestelijke 

groei daardoor sneller zal gaan. Maar kijk naar de woorden en probeer de letters te herkennen. 

Als je na het leren van de wekelijkse Zoharles nog tijd over hebt, probeer dan zoveel mogelijk 

de tekst te lezen. Probeer de letters te lezen, de woorden, verbindingen te leggen. 

 

Ik begon Hebreeuws te leren toen ik al volwassen was, boven de twintig jaar. In mijn land 

was het verboden om het te leren. Er waren ook geen Hebreeuwse boeken te vinden. Maar 

hier, nu heb je alles wat je wilt en kan je het op een makkelijke manier leren. Hebreeuws uit 

de Zohar, het dagelijkse Hebreeuws hoef je niet te leren. Door te luisteren wanneer ik het 

uitspreek, leer je ook de uitspraak. Dat is ook de manier zoals ik het heb geleerd. Ik spreek de 

taal niet zo vloeiend als een Israeliër, maar dat is niet belangrijk. Voor ons is de taal een 

voertuig, een middel, om verder en verder tot de ware realiteit te komen. Het maakt dus niet 

uit hoe je kennis is van de Hebreeuwse taal.  

 

Nu gaan we terug naar pag. 1, linkerkolom regel 16 órabbi Chizkia begon met de verklaring 

van de noekwa, het vrouwelijke deel van de zejr anpin (r.17) om de orde van haar 

verschijnen/scheppen uit iema.ô Iema is een ander lid van de heilige familie. Noekwa is het 

vrouwelijk deel van zejr anpin, en iema is de hogere moeder. Het is een goede manier om alle 

krachten van het besturingssysteem van het heelal als familie te zien met verschillende 

onderlinge relaties. Het is hier nu de juiste tijd om jullie in het kort iets meer te vertellen over 

deze hemelse familie.  

 

Hij vertelde ons dat er 10 sfirot zijn: keter chochma biena tieferet etc. Hij vertelde ons ook dat 

die 10 sfirot eigenlijk 5 zijn, want de vierde, zejr anpin, heeft er 6. Daarom zijn het er 10. Zij 

vormen ook 5 partsoefiem ï partsoef is enkelvoud, partsoefiem is meervoud. Partsoef 

betekent een structuur van 10 sfirot. Sfira betekent een emanatie van geestelijk licht. Het is 

niet het licht zoals we in onze materiele wereld zien. We kunnen ons dat geestelijke licht niet 

eens voorstellen. We kunnen dit licht alleen ervaren. Binnen jezelf kan je het hoger en lager 

plaatsen, meer naar links of naar recht, in je ervaring.  



 

Ik probeer het in een paar woorden uit te leggen als het mogelijk is, want de hele Zohar 

spreekt er over. Alles bestaat uit die 5 sfirot. In het Engels zegt men ósefiraô. Ik raad jullie aan 

om alle termen in de Zohar volgens de originele taal uit te spreken. Sfira is enkelvoud, sfirot 

is meervoud. Alles bestaat uit 5 sfirot, alles wat leeft, wat bestaat, vier naturen: levenloze- 

(o.a. stenen), vegatatieve-, dierlijke-, en menselijke natuur. Elk deel van een boom heeft in 

zichzelf ook de geestelijke dna, de 5 sfirot. 

 

We gaan verder met de verklaring, introductie, hoe alles tot bestaan kwam. De Zohar, 

haSoelam begint met een mededeling over 10 sfirot waarbij hij ervan uitgaat dat wij weten dat 

er 10 sfirot zijn. En hij spreekt over 5 partsoefiem, entiteiten van 10 sfirot, of een bepaalde 

kleur, kracht. Daarom wil ik helemaal naar het begin gaan van het ontstaan van het heelal. 

 

De kabbala vertelt ons dat er eerst alleen het eeuwige licht bestond, die heet óEjnsofô, geen 

einde, eindeloos licht, eeuwig licht. Dit licht is het licht van perfectie. En dit licht kwam, 

zoals de kabbala zegt, van zijn essentie, van één kracht in de wereld waar alles uit ontstaat. 

Eerst was de hele realiteit gevuld met Ejnsof. Er was geen enkele plaats waar tekort was aan 

Ejnsof. Het kwam toen in zijn gedachte op ï we spreken in de taal van de mensen ï om de 

schepping te scheppen.  

 

We kunnen hierover niet speculeren, maar Wijzen, chachamiem, zeggen dat Hij Zijn 

eigenschappen wilde delen met iemand; Hij is barmhartig en Hij wilde een schepping die zou 

proberen om ook barmhartig te zijn. Een schepping die in Zijn licht zou herkennen, dat Hij 

van Zijn essentie uit zou laten gaan, zou leren over de eigenschappen van het eeuwige leven 

van de Schepper. De kabbalisten zeggen dat het daarom onmogelijk is om Zijn essentie te 

bevatten. Van Zijn essentie kwam licht uit dat a.h.w. bekleedt was. De Wijzen noemen de 

Schepper óBorehô. E®n van de werelden heet óbriejaô en dat komt van Boreh, scheppen. 

HaBoreh is de Schepper.  

 

Van de Schepper kwam het licht Ejnsof. En met dit licht werd alles geschapen. In deze 

perfecte realiteit kwam een beperking. Het beperkte zichzelf op een plaats en daar ontstond 

tekort. Dat is de plaats waar wij leven. Niet alleen de aarde en de hemel maar het hele heelal. 

Dit is de plek vanwaar Ejnsof vertrok en leeg achterliet, om op die plaats ruimte te maken 

voor de schepping. Zonder tekort zou daar geen schepping kunnen ontstaan. Het licht kwam 

naar de zijden van deze plaats en de plaats bleef leeg. Deze plaats was in de vorm van een 

cirkel. De cirkel is een perfect figuur, want alles op hetzelfde niveau heeft dezelfde afstand tot 

het middenpunt. 

 

Het licht Ejnsof verliet deze plek, deze cirkel, en die werd leeg. Dit is de eerste keer dat er 

leegte ontstond. Leegte betekent tekort. Tekort aan wat er is geweest, en dat is het licht, 

Ejnsof. Het licht is nu weg en wat is er achtergebleven op deze plaats? Wens, eenzaamheid, 

tekort en het streven naar wat er is geweest. Het licht Ejnsof kwam dan die plaats binnen die 

als een bol is. Ejnsof kwam van boven, via de buitenkant deze óbolô binnen. Het kwam nu niet 

van alle kanten, van rondom, maar als een lijn van boven. Eerst was het allemaal gevuld van 

dit licht, maar nu om hier leven mogelijk te maken, kwam het als een lijn, kav in het 

Hebreeuws. Het licht kwam dus als een lijn en de schepping kon het verduren en er kon leven 

zijn. 

 

Het licht Ejnsof kwam van boven binnen tot het middelpunt en niet helemaal door de hele 

óbolô heen, want dan zou er geen boven of onder of zo zijn. Het licht kwam in de bovenste 



helft van de bol. Voordat Ejnsof deze bol binnen kwam, bereidde Ejnsof zich voor. De 

eigenschap van Ejnsof is het ultieme geven, schenken, en de schepping moest het 

tegenovergestelde worden. De belangrijkste eigenschap werd ontvangen. Want als de 

Schepper wil geven en er geen ontvanger, aan wie zou Hij dan kunnen geven. Daarom schiep 

hij in deze bol, waar het heelal werd geschapen, de wens om te ontvangen. Dat is een tekort, 

de wens om te ontvangen en dat is de hele eigenschap van alles dat geschapen is. 

 

Zo zien we in onze wereld dat alles wil ontvangen. De vegetatieve natuur, daar draaien 

bijvoorbeeld de bloemen zich naar de zon, ze willen ontvangen en dat is inherent aan de 

schepping. En de tweede keer dat het licht in deze bol kwam maakte Ejnsof voorbereiding. 

Het licht beperkte zich in vier stadia. Het licht is gever en hoe kan de gever het licht 

ontvangen in iets dat wil ontvangen. Het licht is geven en er is geen tekort. Hoe kan het zich 

dan omvormen tot iets dat wil ontvangen?  

 

De kabbalisten vertellen ons dat het daarom nodig was om door vier stadia te gaan om een 

soort van ontvanger, klie, te worden voor het licht. Klie is Hebreeuws en betekent ontvanger. 

Ejnsof beperkte Zichzelf in vier stadia voordat het de bol in kwam. Het eerste stadium is de 

Ejnsof zelf, maar als wortel voor deze vier stadia. Kabbalisten noemen dit stadium óketerô, 

kroon. Want een koning draagt ook een kroon, en die kroon is boven het hoofd van de koning. 

De kroon is niet de koning zelf. Zo is het ook met de keter. De keter heeft alle in potentie in 

zichzelf. Keter is net als Ejnsof, wil geven. Het eerste stadium in het transformeren van het 

licht in iets als de wortel van de schepping is de eerste ontvanger van het licht en dat heet 

chochma. We spreken nu van de sfirot. Chochma is de eerste emanatie van het licht zelf. De 

wortel is keter. Keter is de vertegenwoordiger van het licht van de Schepper zelf.   

 

Het eerste stadium dat dit licht ontvangt is chochma, dit is Hebreeuws voor wijsheid. Het is 

het licht van leven. Het geeft aan alles leven. Chochma ontvangt het licht van boven zonder 

dat hij een wens hier voor had. De eerste fase was dus gewoon ontvangen, maar het was wel 

al een stadium dat de sfira chochma iets ontvangt. Ejnsof ontwikkelde zichzelf naar de 

schepping toe. Ejnsof heeft die ontwikkeling niet nodig, maar het voor de schepping zelf. 

Wanneer chochma was ontwikkeld proefde chochma het licht van de gever. Eerst ontving 

chochma zoveel als er gegeven werd, maar aan het einde van de ontwikkeling van chochma, 

voelde hij dat het licht hoger was van kwaliteit, meer verheven, dan de chochma. Chochma 

ontving alleen, het licht van de keter, het hoge stadium, de wortel. De sfira keter was 

verhevener, die wilde geven. En toen kwam er een nieuw stadium dat zich in 

overeenstemming wilde brengen met de gever, de keter. En deze sfira, emanatie van licht in 

het proces van het transformeren van het licht van geven naar ontvangen, is biena. Biena 

betekent iets als begrip, intuitie. Haar kwaliteit is geven, lijken op de Gever. De 

eigenschappen van sfirot veranderen niet. Biena wil altijd geven, door haar wens om op de 

keter te lijken.  

 

We zien dat door ons ontvankelijk te maken voor het licht, we het licht in onszelf ontvangen. 

Zelfs door gewoon de tekst van Zohar te lezen. We zullen onvoorwaardelijk het licht proeven 

dat allerlei inkervingen in ons zal maken. Het kerft plaatsen bij ons in waar we het licht zullen 

ervaren, proeven. 

 

Biena wilde alleen maar geven, ze wilde het licht van chochma niet ontvangen, want dan zou 

ze als hem zijn. Ze zegt ñnee, ik wil niet ontvangenô. Maar aan het eind van haar ontwikkeling 

realiseert ze zich ï ózeô, want het is een vrouwelijke kracht van de sfirot. Chochma is 

mannelijk, die ontvangt, maar zonder wens om te geven. Biena heeft de eigenschap van geven 



en wil niet ontvangen, en dat is vrouwelijk. Vrouwelijk element of vrouwelijke kracht is 

óhitgabroetô, weerstand, van de kant van de schepping. Weerstand van beneden naar boven. 

En mannelijk is van boven naar beneden. Aan het eind van de ontwikkeling van de biena 

realiseerde ze zich dat als ze wil geven, ze ook wat licht moet ontvangen van de chochma. 

 

Het is belangrijk dat ik hier een korte introductie geef over hoe geestelijke objecten van elkaar 

verschillen en hoe ze met elkaar overeenkomen. Als twee geestelijke objecten helemaal 

hetzelfde zijn, dan staan ze op hetzelfde geestelijke niveau. Als een ander geestelijk object 

een deel ontwikkelt dat anders is dan het originele geestelijke object, dan scheidt hij zich af en 

wordt een nieuw geestelijk object. Het is niet zo dat er iets verdwijnt, maar er ontstaat iets 

nieuws. Er is een wet: ñniets verdwijnt er in het geestelijkeô. 

 

Aan het eind van de ontwikkeling van de biena wilde ze geven. Hoe? Ze wilde niet ontvangen 

omdat ze op de Bron van het licht wilde lijken, de keter. En nu op het eind realiseert ze zich 

dat ze iets moet ontvangen. Haar basiskwaliteit is niet om te ontvangen maar om te geven. 

Deze nieuwe kwaliteit van het ontvangen van het licht chochma, samen met haar belangrijkste 

eigenschap van geven, maar een nieuwe sfira, kwaliteit, stadium; dit stadium heet Zejr Anpin. 

Zejr Anpin (zòa) heeft twee kwaliteiten. De kwaliteit van zijn moeder, biena, waardoor hij van 

het licht van de kwaliteit chochma kan ontvangen. Biena ontvangt het licht chochma niet voor 

haarzelf, want zij heeft het niet nodig, het is niet haar eigenschap. Ze heeft het nodig om aan 

zôa te geven, want die heeft het nodig. Een ander woord voor Zejr Anpin is tiferet, pracht. 

Tiferet is ook één van de 6 sfirot van de zejr anpin. Tiferet is de vertegenwoordiger van die 6 

sfirot en daarom wordt het tiferet genoemd. Een andere naam is zejr anpin, Aramees voor 

óklein gezichtô. Klein gezicht betekent klein in het ontvangen van het licht van leven, van 

wijsheid.  

 

De vierde sfira, het derde stadium van de ontwikkeling van het licht is Zejr Anpin. Zejr Anpin 

staat heel dicht bij de Biena, maar daarna ontwikkelet hij zichzelf en proeft hij in zichzelf al 

die smaken die eerst in zijn ouders waren, zijn moeder die geeft, en hij proeft ook de 

eigenschap van chochma en die is zijn vader. Chochma ontvangt wel het licht, zonder wens 

daarvoor te hebben. Zejr anpin wil meer van dat licht ontvangen, want het ontvangen van dat 

licht is het doel van de schepping.  

 

We hebben geleerd dat Ejnsof, de Schepper, Boreh ï verschillende woorden voor hetzelfde, 

maar vanuit een ander gezichtspunt ï de schepping heeft geschapen met een tekort, zodat de 

schepping de wens om te ontvangen zou hebben om al het goede van Ejnsof te ontvangen. 

Daarom is het zoôn sterk verlangen, wens, om het licht chochma te ontvangen. Aan het eind 

van de ontwikkeling wil Zejr Anpin alleen maar ontvangen. En dan, zoals we al een beetje 

geleerd hebben, als een nieuwe kwaliteit verschijnt dan scheidt hij zich af van het origineel.  

 

Hier is het ook zo: de wens om dit licht chochma te ontvangen maakt een afscheiding van zejr 

anpin en dan ontstaat de vijfde sfira, het vierde stadium, malchoet. Zejr Anpin is de gever, 

zoals we geleerd hebben, net als chochma, en daarom is hij mannelijk. Malchoet wil 

ontvangen en daarom is zij vrouwelijk. Dit vierde stadium is de sfira die helemaal wil 

ontvangen. Zij komt overeen met de wens van de Schepper om een schepping te maken die 

het licht wil ontvangen. Geen van de vier sfirot die boven malchoet staan hebben de 

volwassen wens om te ontvangen. Malchoet heeft het wel. Keter is de wortel en heeft geen 

ontvanger in zich. De wens om te ontvangen komt van het licht, dus in het licht moet ook een 

soort wens om te geven zijn. Die wens om te geven verandert in de schepping tot de wens om 

te ontvangen. In Ejnsof zijn twee dingen die totaal tot één verenigd zijn: het licht zelf, en de 



wens om te geven. De wens om te geven is als de wens om te ontvangen, maar we kunnen 

niet zeggen dat in Ejnsof de wens is om te ontvangen, want deze twee eigenschappen zijn 

tegengesteld. Maar in Ejnsof zijn ze in één. Dit is een groot geheim, dat in de leer van rabbi 

Eliëzer wordt verklaard. 

 

We zien in de sfira chochma geen volwassen wens om te ontvangen. Het is gewoon 

ontvangen zonder wens. In de biena zien we een soort kracht, het is de eerste reactie van de 

komende schepping, dat ze niet wil ontvangen. Dit is het begin wat later zorgt voor de 

begrenzing. Zonder begrenzing kan het licht niet ontvangen worden. Het is alleen in de 

eigenschap, haar wens, haar neiging om overeen te komen met de keter, maar het is geen 

volwassen wens om te ontvangen. 

De vierde sfira, Zejr Anpin, heeft als voornaamste kwaliteit geven. Hij ontvangt een beetje 

om te kunnen geven aan de malchoet. Alleen malchoet heeft de volwassen wens om te 

ontvangen. De wens van haarzelf. Zij kijkt omhoog en ziet zejr anpin en in zejr anpin ziet ze 

biena die alleen wil geven, en daarin chochma, en ze wil meer ontvangen, want ze ziet dat het 

een groot ding is om dit te ontvangen. Het is de wens van Ejnsof, die wil een schepping die 

dat licht wil ontvangen. 

 

Dit is een kleine introductie van het scheppen van de wereld en de kwaliteiten van de sfirot. 

Door de houding van biena, die weigerde het licht te ontvangen, om in overeenkomst te 

komen met de keter, de gever. Het licht dat zij daardoor ontvangt is óor chassadiemô, het licht 

van goedertierendheid.  

 

Alles is opgebouwd uit twee lichten: or chochma, het licht van wijsheid of het licht van leven, 

of licht van wijsheid; en or chassadiem, het licht van goedertierendheid, licht van geven. Alles 

in de schepping is uit deze twee lichten opgebouwd. Het licht in Ejnsof is niet anders, maar 

daar zijn ze in één verenigd. Alleen in de schepping zelf zijn ze als twee.  

 

Werk deze les uit, probeer als mogelijk het te voelen, dus niet met je verstand. 

Leer de kabbalistische termen. Als je die uitspreekt komt er licht. 

De wijzen zeggen: het ene goede trekt het andere goede aan. 

Je ogen gaan verder open en je zal meer van het goede zien.  

Maar zo ook: een zonde trekt een andere zonde aan. Die persoon wordt dan zwakker en 

zwakker en a.h.w. neemt de dood hem steeds meer in beslag.  

Wat je kan leren van de Zohar, leer het. De Zohar is heilige en maakt ook ons heilig.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

In het rechterrond zijn geestelijke werelden afgebeeld zoals Ejnsof hen in het 

scheppingsproces tot stand bracht om tot voorbeeld te dienen aan de mens die het op zijn 

beurt voor Onze wereld zelf kan toepassen, waarbij hij zegen en overvloed van Ejnsof 

naar Onze wereld en al zijn wezens zal overbrengen. Met zwart puntje is Onze wereld 

afgebeeld waar de aarde het meest in het centrum ligt. In het linkerrond zijn alle wezens 

van Onze wereld afgebeeld: A- mens; B ï dierenrijk; C- plantenrijk; D ï zeeën; E - 

Aarde en het zwart puntje is haar epicentrum - Magma. In beide ronden zijn met 

stippeltjes órond lichtô (iegoeliem) aangegeven. Dat licht (van het laagste niveau néfesj) 

wordt aan de hele schepping óstandaardô van boven gegeven. Dat is het absolute 

minimum aan licht (levenskracht) dat elk schepsel óom nietsô ontvangt. Er is echter nog 

één speciale mechanisme in de schepping ingeplant ï directe licht - dat uitsluitend door 

de mens aangetrokken kan worden. En dat in  verschillende gradaties oplopend van 

néfesj, roeach, nesjamá. Dat betrekt de mens door goede daden en verzoeken (MaôN) 

aan de Schepper. Daarop komt het directe licht van boven (MaôD). 

 

 

 

 


